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LITTERE ROMANA.

MAIUSCULZAE & MINUSCULZE

Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg, Hh, 1i,
ah, ba, ka, da, a, eff, ga, hah, ee,

Ll, Mm, Nn,L Oo, Pp, Ququ, Rr, Ss, Tt,

ell, emm, enn, o, pa, koo, err, ess, ta,
Vv, Wu, Xx, Yy, Zz
va, (00), iks, ipsilon, za.
VOCALES

a, e, 2, i, o,  u, 'y; all others are consonants.

SONUS LITTERARUM
1. VOCALIUM

As a language is but a chain of sounds, and letters are but signs of these
sounds, they must be uttered, especially in Latin, very clearly and distinctly.

A vowel, sometimes alone, sometimes with another vowel, more frequent-
ly with one or more consonants, makes a syllable. A syllable, which is
formed by two vowels, is called a dipkthong (diphthongus), as: aut, haud,
ceu, seu, &c., which in English spelling would sound: out, howd, keh-oo
(but contracted into one sound), seh-oo.

A vowel, consequently a syllable, is either short or long. By this we
mean, that'it takes shorter or longer time to pronounce it, but this does not
affect the sound of the letters, as it doesin English. Whether short or long,
aisa,cise, iis 1, &c., we only stretch the same sound, as if adding one or
two additional vowels of the same kind, thus: g, short ; aa, long ; ¢, short,
ee, long. Examples for the wovels : papa (a, ) ; agasn (¢, ¢) ; quénine (keenin,
1, 1) ; trombone (o, 6) ; full moon (u, %). For » and unaccented « we have no
examples in English, the student must be referred to French and German.
Latin splva, syllaba, Sylla, Sibylla, hyems, and Jubet, queessmus, optymus
(in old spelling), and all other words of this kind, are pronounced so far as
the y and the marked u-s are concerned, with French %, or German 4.

There are two compounded vowels in Latin # and e, their soundis
simple ¢.




PALZASTRA

Wedo not mark the gnantity (shortness, longness) of the syllables, because :

1st, it has absolutely no bearing upon speech and upon prose.

2nd, its sole domain is in poetry (prosody). :

3rd, it cannot be forced under cast iron rules.

4th, much of it is controverted, and not agreed upon by the Romans
themselves. '

sth, since it is unsettled, it becomes the source of useless vexation, pedan-
try, an unjustifiable drudge for teachers and students alike, not to speak of
the unseemly appearance it gives to our school-books.

II. CONSONATIUM

Latin consonants are sounded like English, except the following :

Cis alwaysk; G is always hard, as In ge¢; H is not quite so strong as
in English ; J is not a Latin letter, therefore not to be used ; K only occurs
in a very few words; R must be pronounced forcibly, rolling it with the tip
of the tongue, like the second  in the English word arrears.. S never
changesinto 7. T,‘dry,” asin kit. V, like in English o, and it also
stands for «, this latter being a modification of v. X, iks, is always &s,
never gz.

Ch, ka-hah, corresponds to German ch.

- Ph, pa-hah, and r#, err-hah, like English.

Tk, ta-hah, like ¢, and % separately, nearly like in ““mez 2im”’.

Of these 2, m, n, r, are called liguids, k aspirant, s sibilant, all the others
mutes. X is a double consonant.

ACCENTUS

This word means something like e-singing a word, as all speech is more
or less a song. )

As a general rule, the stress, or accent, in Latin lies on the syllable
before the last, as in English piano. A vowel before another being short, like
in nouns ending in fo, the accent shifts to the next backward, as: na’tio.
Whenever such change occurs, we shall mark the accented vowel, as: ha-
milis. In long words there may be two accents, as: recénciliationibus.
—Accent is usually on a long vowel, but not always. In quasivimus, ac-
centis on long 7, dédimus, patina, it rests on a short vowel. Nearly
every new syllable attached to aword shifts the accent forward or back-
ward, as: hamilis, hunylitas, humilitste, humilitatique. The two unaccen-
syllables (endings) gue and ne draw the accent upon the next preceding
syllable, as; hominimgue, habétne; but.their are exceptions. We shall
endeavor to mark the accent on each new word and on new endings, until
they become familiar. Hearing and practice will be the best teachers.




PENSUM PRIMUM.
LESSON FIRST.

. Pu:ctum.
Punctum koc® e G
Punctum llud® se¥ L4

¢ Punctum hoc est 4

Punctum illud ‘ est B.

® Quid® est hoc ? — Hoc est punctum ! — Quid est illud ? —
Illud est punctum ! — Est hoc punctum ? — Jta* est; hoc est
punctum. — Est illud punctum ?
e Quwod* punctum est istud (hoc) ? — Istud est punctum 4.
Quod punctum est illud ? — Est illud punctum B? '

°

Punctum A est parvam.* Punctum B est magnum.’

Est punctum A4 parvum? — Ita est; punctum A est parvum.

— Est étiam® punctum B parvum ? — Non est ; punctum B non

est parvum sed® magnum. — Quod punctum est parvum? —
quod est magnum ?

Quale* est punctum A4 ? Quale est punctum B? — Estne

punctum A parvum ? — Est ! — Hocne an'* illud punctum est

parvum ? — Hoc est parvum. — Quale est illud? — Quod

1.This.—2. That.—3. What?—4. Yes! Thus it is.—5. Which ?—6. Small.
—7. Large, big, great.—8. Also, too.—g. But; not, no—but.—10. What
kind?—11. -me, a particle of asking, or interrogative ; no equivalent in Eng-
lish. Something like: isn’tit, that . . .P—12. or, interrogative, iike: this
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punctum est illud guod** est magnum ? — Punctum illud, quod
est magnum, est B.

Quid est? — Est punctum; est pensum.
Quod est? — Est A; estB.
Quale est? — Est magnum ; est parvum.

Hoc™ est linea:
Etiam hoc est linea:

Linea hec A est A; linea autem™ illa
est B. pa¥ B
A B
brevis longa

Quid est hoc? — Hoc est linea. — Quid est illud? —
Etiam illud est linea, — Que linea est ha&c? — Linea hac est
A. — llla autem ? — Illa est linea B. — Qualis est linea ista ?
— Linea ista est brevis, —

— rrke—
brevis et ténuis'® longa et crassa’

Linea hac, gua est brevis, est étiam ténuis. — Estne étiam
ea ténuis qua est longa ? — Qualis est ea? Qua linea est
crassa?

E ! F
brevis, ténuis &' recta longa, crassa & curva®

- Est linea E brevis ? Est eadem™ étiam crassa ? — Non est ;
est brevis, sed crdassa non est. — Que est crassa ? Crassa est
ea, quz est étiam longa & curva,

or that ?—13. It is a relative pron. here : (¢kat, illud) whick, quod.—14. This
(thing which you see).—15. No equivalent in English ; the nearest, perhaps,
are : while (that one), on the other hand, in its turn.—16. Thin.—17. Thick.—
18. Monogram of ¢t ; straight.—19. Crooked.—20. -dem, an emphatic part-
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PENSUM PRIMUM

Hec, ista,

ea, illa, .

que, Punctum ténue. Punctum crassum.
qualis,

°
rotundum quadratum’

Hoc, quod est rotundum, est punctum; sed illud, quod ro-
tundum non est, est quadratum.

Hic, , ille

iste, A s i Os

qui circulus magnus clrculus parvus
qualis

Etiam hoc est rotundum, sed punctum non est. — Hoc est
circulus. — Circulus kic est A, ille autem est B; circulus A est
magnus, circulus autem B est parvus. — Qui circulus est par-
vus ? Qualss est circulus 4 ? — Est hoc ( - )rotundum ? — Est!
Est hoc circulus magnus an parvus 2—Non est ; hoc nec* circu-
lus magnus est nec parvus, sed punctum parvum.

Quid est illud, quod nec punctum est, nec circulus, neque™
linea ? Illud, quod nec punctum est, nec circulus, neque linea,
est quadratum.

icle: that same.—21. Neither—nor, but . . .—22. A particle, equivalent to ¢,
here neque, nor yet. ’

GRAMMATICA.

There are no articles in Latin.

All Latin nouns are either masculine, feminine, or neuter.

The gender of the nouns in most cases is indicated by their endings.
Nouns ending in us are generally (not always) masculine (m.), those in a are
feminine (f.), and um indicates neuter (n.) gender. Circulus, accordingly,
is m.; lineg, f., while punctum, quadratum, and pensum are neuter.

3
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Adjectives agree with their nouns in gender, thus: Circulus parvus, linea
parva, quadratsm parvum. A great number of adjectives end in us, a, um,
but not al! of them. When an adjective has one of these endings attached,
it is an evidence that it will also take the other two. We may call this.
class Group A. Such are : primus, magnus, parvus, rectus, curvus, &c. An-
other class, or Group B, are those which will not take us, a, um, but fs, s, e,
like ténuss (m.), ténuss, (f.), and ténue, (n.). These are called adjectives of
two endings, because in masc. and in fem. they have but one ending s, and
¢ in neuter; hence we say: ténuss, ténue. Ex.: Pensum hoc est primum, quod
non est longum sed breve.

Hic, hac, hoc ; iste, Ista. istud ; ille, illa, illud, are demonstrative pro-
nouns. The first two point nearest, the last farthest. Is, ea, id, this one..
The three endings refer to three genders.

Quid ? Is an interrogative for a noun; guod isthe Interrogative for the:
difference between that and another noun ; gualis, qualis, quale, is an inter-
rogative for an adjective (quality). Hence, if we ask quid est hoc? we must
answer with a noun: est pensum ; if we ask guod pensum est hoc? we shall.
answer : pensum hoc est prémum, or punctum hoc est 4, or the name of the:
thing ; if we ask : guale est pensum primum? we answer with an adjective:.
pensum primum est breve.

EXERCITIA SCRIBENDA.

(The students are requested to supply the endings. No answer is valid, which merely
says *‘ Ita est,”” or ‘*Nom est ;"' the answer mustbe exhaustive. Copy the questions, with
the endings supplied, on one column, and opposite to each write the answer. Teachers,.
please enforce this rule for all future exercises!)

1. Est hoc pensum prim . .?—2. Qual .. est punctum pri-
m . .?—3. Estne punctum B parv..?—4. Qu. .est ea linea
qu.. est long.. ?—s5. Qual .. est ist.. e punctum ?—6.
Qual . . estist .. linea wmmm ?—7. Est circulus ille, qu. . est
A, parv . .?—8. Est circulus linea? Qual . . ?—g. Estne quad-
ratum linea curv . . ?—r10. Estne hoc () punctum an quad-
ratum? qu .. est?—i11. Linea h. . est brev.. & té-
nu . . ; estne étiam curv . .? qual . . est?—12. Estne pensum
ist..,qu..estprim..,long..anbrev..?

4




PENSUM SECUNDUM

Pensum istud non est primum sed secundum. Pensum
primum est #num ;! étiam pensum secundum est unum, unum
et unum sunt duo; pensum primum & secundum sunt pensa
duo.

A — Hoc? est littera A; A est littera ung; étiam B est
littera una ; sed A et Bsunt littere due; 4, B, C, sunt litterz
tres; A, B, C & D, sunt littere quatuor. — anp httera: sunt
A&C?BDA?ABCD? i

Sed littera 4, qua est una, est étiam prima, B est secunda,
C tértia, D quarta, Z autem ‘est #ltima. — Qua est littera
tértia? — qua prima ? Quotat est B ? — quota Z? -

b 4 2 3 4
‘aa, BBB, cc, dddd, 77 — Prime duz litter® .
sunt g parve; quarte sunt quituor 4 parve; Gltima autem sunt
duz 7, étiam parvae. Quales sunt. littere quarta: ? Quote
litterae sunt tres ? — quota sunt duz ?
I-ma . 2-da . 3-ia

\

plana obliqua perpendicularis
1-ma 2-d2 32 4-te
ommmmmm — \\ [[|| Quota est ea linea qua est
plana & crassa? Quotz linee sunt duz? — tres? — qua-
tuor ? — Quot & quaies sunt ille linez qua sunt uUltima? —

1. One. — 2. This thing, which | am drawing or showing. — 3. How
many ? — 4. An interrogative for ordinal numerals ; it has no English equi-

5
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Quot= linez sunt obliquz ? — planz ? — perpendiculares ?
— Est linea ea, qua est prima, perpendicularis ? Quotz sunt
e® qua sunt perpendiculares ?
1-mus 2-di 3-til 4t
QO oo % § Hict suntcirculi, Circulus primuzs
est magnus; circulf secundf sunt parvi & plani ; tertii sunt ob-
liqué, quarti autem, seu® dltimi sunt perpendiculares. — Quotz

circuli sunt plani ? obliqui? — Sunt ultimi plani? — quales
sunt ?

. 1-;um 2-da 3-tia 4-ta

°
: m », Punctum primum est unum. Punc-

ta secunda sunt duo; kec, qua sunt duo, sunt étiam perpendicu-
laria; tertia sunt plana, quarts autem, qua sunt ultima, sunt
obliqua. Quota puncta sunt plana ? perpendicularia ? Quota
sunt magna? parva? Qualia suntdltima? Quesunt magna ?

O O 1sti duo circuli sunt magni. Uter® est parvus ?
Neuter?® est parvus: uterque® est magnus ; ambo® sunt magni.

=== —— Hic sunt duz & duz linee. Utre sunt ténues?
— utr® curve ? === —— Suntn istz ambz linez breves ? —
étiam crassz ? Utra est obliqua ?

‘ ® Sunt utraque ista puncta magna ? Utrum est par-
vum ? Utrum est rotundum ? -Suntne ambo magna ? Quale
est id quod est primum ? ‘

valent, unless we are alloved to fsy ‘““the how many-¢th?’’—s. Here.—6.
Or, that isé—thWhich of the two ?—8. Not either, neither.—g. Each of the
two.—10. Both.

GRAMMATICA.

All changes in Latin words are effected by their endings. This lesson
presents the first of these by changing nouns and accompanying adjectives
and other parts of speech from sigular into plural. Nouns, adjectives, and

6
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PENSUM SECUNDUM

pronouns in their original form are said to be in the Nominative case (Ca-
sus Nominativus). Littera, linea, circulus, punctum, pensum are in the
Nominative singular (Nominativus singularis) ; littere linee, circuli, punc-
ta, pensa are in the Nominative plural (Nominativus pluralis). Hence, it
follows : .

us i
That the ending {a } in singular, changes into {w} in plural.
um a

Adjectives assume the endings of the gender and of the mumber of the
nouns, as: Circulus magnus, circuls magns; lines recta, linee recte ; punc-
tum, rotundum, puncta rotunda. Adjective endings, therefore, are:

SINGULAR PLURAL OTHER ADJECTIVES
obliqu- ) ¢ 3 obliqu- -3 - om. f n.
magn- curv- brevis, brevis, breve
parv- crass- ténuss, ténuis, ténue
rect- » prim- ¢ g%~
plan- térti- _ PLURAL.
un- magn- breves, breves, brévia

[~
secund-) 3 8 parv- » ténues, ténues, tenilia

Duo, due,. duo,} Irregular

Ambo, ambe, ambo, ¢ b o, only

Tres, tres, tria,

Quot is an Interrogative (asking) adjective for the numerals as uwum, duo,
trag ; it has no endings.— Quotus, a, um, is a regular adj.

Uter has : Utsr, utra, utrum ; plural, utrs, utre, utra. Nsuter and uter-
que are like uter.

Pronouns : Qu¢ (m.), gue (f.), guod (n.), are called relative pronouns, i.e.
bringing back the thing we just spoke about; thus: circulus qui ..., linea
qua ... They are often preceded by demonstratsve, ot pointing out pronouns,
like: is, ea, id; dlle, illa, ihud, &c., as: circulus ills, qui...; littera ista,
que; is, qui ; ad quod . . . but gus, gue, quod is also used as interrogative :
qus for male (masculine) thimgs only ; gue both for feminine persons and
things ; guod only to differenciate between neuter things, 1. ¢. which? Qua-
Iis, an inerrogative of adjectives, i. ¢. of quality, no equivalent l‘n English :
we circumscribe it thus : what kmd ? of what sort ?

7 ”



PALZSTRA .

SINGULAR. PLURAL.
Hic, hac, hoc. Hi, he, hee
Qui, qua, quod. Qui, que, que
Qualis, qualis, quale. Quales, quales, qualia
Is, ea, id. Is, e®, ea
Iste, ista, istud. Ists, iste, ista

Iile, illa, illud. 1, ille, illa

EXERCITIA SCRIBENDA.

1. Estne hoc pensum prim . ., an tert . . ?—2. Qu . . est
hoc (4)? —3.Qu .. sunt du .. prim. . litter . . ? — 4.
Estne Z litter . . prim . . anquart . . 2 quot . . est ? — §.
Quot & qual . . suntist . . mmmmline. .—6. Utr . . pens ..
estist . . prim . . ansecund . .? — 7. Utr . . pens . . est
long. . ?utr..brev. .?—8.Qual. .suntist. .line. .—=?
— 9. Qual . . estill . .punct. .qu. .estsecund. .(® +)?
—10.Sunt h .. amb . . line . . perpendicular . . (| —)?
—utr . . est? — 11, ‘Sunt utr-que h .. circul . . (00)
magn . . ? — 12, Estneut . . rotund . . ?

EXAMPLES FOR INTERROGATIVE, DEMONSTRATIVE AND
RELATIVE PRONOUNS :

Qui circulus est iste ?—Circulus iste, qui est parvus, est B.—
Quales sunt circuli #2Ji, qui sunt ultimi ? Que linea est crassa ?
— Ea linea est crassa qua est D. Sunt etiam #li@ linez crassa
que sunt perpendiculares ?— Quid est istud quod est rotundum,
punctum an circulus ?— [/Jud primum parvum, guod est rotun-
dum, non est circulus sed punctum.— Qualia sunt #lla puncta
que sunt ultima ?

Is, qui . . .— ea, quea . . .—id, quod . . .—ii, qui . . . — e,
que . . -~ea, qua...—hic, gui . . .—hac, quae . . .—hoc,
quad {’—-hi, qui. . .—ha®, que .. .—hxc, que . . .&c.

[
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PENSUM TERTIUM

Duz linez parallele & duo parvdi* circuli obliqui

0 0Q, sunt T oylindrus.” Duz linéo/@’ oblique ===, sunt
cuspis;* haec, atque cylindrus sunt eee———=—= penicillus.*

Cylindrus perpendicularis et linéola sunt candela.' Cy-

lindrus ténuis et longus atque duz linea curva sunt

= @ baculus ;7 baculus brevis autem est ba-

ctllus.

Linea prima est super® lineam secundam ; linea se-
8 cunda est super lineam tértiam. Linea secunda
est infra® primam, tértia autem infra secundam. Linea curva,
qua est secunda, est infer'* crassam et ténuem; linea illa est
inter duas lineas. '

Duz linez obliquz faciunt' /\ angulum. H=z duz linez su-
per unam planam faciunt A fridngulum.”” Triangulum hagbet'

A fres Angulos. Linea ea, qua est inter litteras A et B, est
s8¢ Jotys unum; ea, qua est inter litteras <4 et C est latus
dlterum (secundum); ea autem, que est infra duas obliquas, est-
que plana, facit fundum.'

QO AQ Triangulum hoc est inter duos circulos.

1. Parvulus, a, wm; the syllable u/, adds to this adjective a diminutive
meaning, like ¢ in English when we say *“‘bird’’, for *‘bird”’, or ¢y little.
—2. A cylinder.—3. Linéola, diminutive, just like parvalus.—4. A point.
—s. A pencil.—6. A candle; in which it stands is candelabram. A cane, a
stick ; bacillus, is diminutive, like the above.—8. Over, on, above, upon.—
9. Under, below, beneath.—10. Between, among.—11. Make, do, ¢y make,
they do.—12, A triangle.—13. Has (he, she, it) has.—14. Side, a neuter noun,
for this reason we say *‘ unsm’’, alterum, secundsm.—15. Fundus, bottom,

9
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A0 Tridngulum istud est fuxta circulum.
—((— Circulus hic est inter duas lineas breves.
OQ Quid est iuxta circulum hunc ?*

A— Quid est iuxta lineam hanc?*

O Quid est super quadratum istud ?
Ubi* est quadratum ?

o—e Linea ista est inter duo puncta.

2 ee Hic sunt duo circuli, super guos™ est linea crassa &
recta, super guam™ sunt puncta tria. Ista tria punc-
ta sunt super illam lineam, qua est inter puncta & circulos.

Ubi est tridngulum ? — Ubi est quadratum ? ‘l.‘
Triangulum super quadratum facit domum.™ m.‘."

Quid facit domum ?—Triangulum super quadra- __
tum atque duo quadratz magna oblonga™ faciunt domum. Tna
quadrata parva sunt fenmestr@™ tres. Quadratum illud oblon-
gum, quod est super alterum, est fectum,* super tectum est ca~
minys ;*° illud autem quadratum parvum, quod est infra tectum,
est i4nua.”—Domus hec habet unum tectum, unum caminum,
qui est super tectum, unam idnuam atque tres fenestras parvas.

Domus ista est casa, quia est parva. Domus magna non est
casa sed palatium.”— Quid est casa ?—palatium ?

foundation.—16. Beside, along, at.—17. It is A#, standing after prepositior
tuxta.—18. Heac, after suxta, the same would be after super, inter, tnfra.—19.
Where?—20. Qui, on account of super.—21. Que, on account of super.—22.
A house; it is a feminine noun.—23. Oblong, lengthened.—24. Femestra, a
window.—25. Roof, cover.—26. A chimney.—27. A door.—28. A small
house, or cottage.—29. A palace.—30. Latus, a, um, wide, broad.—31. Hé-
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PENSUM TERTIUM

‘Hﬁ Domus ista est lata;* ista autem nec an
0 lata est nec humilis,” sed alta et an-

uTa & wowiuie gusta. Domus lata habet tres latos og
caminos super tectum, alta autem tantum® duos. Tec-
tum, quod est super domum altam & angustam est al- UJ]

tum, sed illud, quod est super humilem et latam, est *™eotoe
himile.—Quale est tectum, quod est super casam ?

=

Ubi est sella ?—Est candela super sellam ? Super quam sel-
lam est baculus? Et mensa & sella habent quatuor pedes.” Et-
iamne domus habent pedes?

Palatia habent magnas idnuas, latas fenestras, mensas quad-
ratas et étiam rotundas ; habent étiam sellas & altas & himiles.
lanuz, quas palitia habent, habent duas valvas ;* tales iAnuz
sunt fores, vel ostia, dstium autem magnum est porfa.”

milss, ¢, lew ; altus, a, um, high, tall ; angustus, a, um, narrow.—32. Adv. it
does not change its form, only.—33. Pedes is in plural, in sing. itis pes, a
foot.—34. A door-leaf forss, plur. only, a two leaved door; ostium, a large
door, main entrance.—35. A gate, also door, large.

GRAMMATICA.

Any form in which a noun, an adjective or pronoun may occur is called a
casus (falling), a case. The first, or common, forms of the nouns and ad-
jectives we have seen, were linea, circulus, pensum; longas, magnus, and
primum ; in plural: linee, circuli, pensa, etc. This casus is called Casus
Nomsénativus, a naming fall, or in grammatical language: the Nominative
Case, be it singular or plural.

There are several such cases, each expressed by endings, 1. e. by a syllable
or two attached to the stem of the word leaving off ali other endings. Thus:
Line-, circul-, pens- ; the Nominative endings are g, us, um; pl., @, 7, a.

The new endings we have here introduced are : am, um, #m, plur. as, os, ss.

11
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This casus is called the Casus A-cusatious, or charging, accusing case,
Accusative. In what do they differ? How are they used? Their names fair-
ly explain it. The naming case simply names a thing : candela, baculus, quad-
ratum; baculus est longus, quadratum non est rotundum. The charging case
has two principal applications : 1s#, when a certain class of prepositions,
like super, infra, inter, fuxta, etc. occur in a sentence, the noun, adjective,
pronoun, to which they refer, will stand in the charging, Accusative, case.
Then : tuxta mensam ; sella est inter duas fenestras et unam idnuam. So in
English :1 he is between ms and ker ; we shall not say, he is between I and
she ; ke is nominative, me and her accusative. 2nd : after svery verb which s
tramsitive, i.e. which admits an object. Example: Islesp, will nottake an ob-
ject, as I cannot ask ‘* What do | sleep? ”’ and answer ** | sleep the bed .
But I can say : he (Nomin., subjsct) charges me. Whom chargeshe? me! He
accuses a man. Me, and man, are the objects of the transitive verbs to charge,
to accuse ; hence the name Accusative, for me and man are in the accusative
case. ,

Such transitive verbs are facit, sing., faciunt, plur. ; habet, sing., habent,
plur. Whenever they occur, the nouns, adjectives and pronouns, to which
they refer, will always stand in Accusative, whether in sing. or in plur.;
thus: casa kabet unym caminum humilem, duas fenestras angustas, tectum ha-
mile atque unam idnuam parvam. Tridngulum super quadratum faci¢ domum.

THE ENDINGS:

N sing. us, a, um . sing. um, am, um
Nommatwe{pmr_ i'a a Accusative {plur. os, as, @

EXAMPLES IN SINGULAR:

circul- circul-
Nominative { bacul- us Accusative { bacul- um
penicill- penicill-
EXAMPLES IN PLURAL :
circul- circul-
Nominative { bacul- ] Accusative { bacul- 0s
penicill- penicills



PENSUM TERTIUM

SINGULAR PLURAL
linea, lineam linez, lineas
fenestra, » Acc.sing. { fenestram fenestrae, ; Acc. { fenestras
casa, casam casa, casas’
NEUTER NOUNS

tectum, tecta

palatium, Acc, plur, { palatia

triangulum, triangula

Neuter nouns and adjectives have Nominatives and Accusatives alike.

< e ( latus, lata, latum
Adjectives: { lati, late, lata

Accusative singular:
Accusative plural :

latum, latam, latum
latos, latas, late
All adjectives which end in us, 4, um, follow this model. Others, like

brevis, hiimilis, also their interrogative pronoun, gualis? and the answel
thereto, talis, are thus declined :

NOM. SING. ACC. SING. NOM. PLUR. ACC. PLUR.
hamilis, himilem hiamiles, hamiles
brevis, brevem breves, breves
qualis qualem quales quales
talis, talem tales, tales

NEUTER
NOM. AND ACC. SING. NOM. AND ACC. PLUR.

hamile, humilia

breve, brévia

quale, qualia

tale, talia

THEIR ENDINGS:
m [ n m f n
Nom. sing. is, is, e Nom. plur. es, es ia
Acc. sing. em, em, e Acc. plur. es, es, ia

13
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OTHER PARTICLES :

NOM. SING. ACC. SING.

m. f. n. m. f. n.
hic, hac, hoc hunc, hanc, hoc
iste, ista, istud istum, istam, istud
ille, illa, illud illum, illam, illud
qui, qua, quod quem, quam, quod
quis, qua (qua), quid quem, quam, quid
is, ea, id eum, eam, id

NOM. PLUR. ACCUS. PLUR.

m, /. n. m. JA n.
hi, hea, hac hos, has, hac
isti, istz, ista istos, istas, ista
illi, illee, illa illos, tllas, illa
qui, qua, qua quos, quas, que
qui, qua, qua quos, quas, quee
ii, ez, ea €os, eas, ea

EXERCITIA SCRIBENDA.
AD PENSUM TERTIUM.

1. Quid facit cylindr . . ?—candel . .2—2. Ubi est linea
tertia ?>—secunda ?—3. Quid facit angul . . ?—4. Quid habet
triangulum ?—s5.  Ubi est punctum (e())? —circulus?—6.
Ubi est punctum (O® A)?P—7. Quid est casa?—8. Quot &
qual. . fenestr. . habet casa >—quale tectum ?—quot camin. .?
—9. Est candela super tect . . ?—super quid est ?—10. Qualia
sunt tecta quea sunt super palat. . ?—11. Est sella super men-
s . . ?—ubi est ?—12. Sunt ea, qua (those that) camin. . habent,
mensz & selle ? quid sunt?

14




PENSUM QUARTUM

QO Hic sunt duo circuli. Duo circuli atque radii* faciunt €@
rotam. Inter duas rotas @ estaxis.’ Super duos axes et

quatuor rotasest capsus’ . Quatuor rotz, duo axes, unus
capsus atque femo® faciunt currum;

hoc est currus. Currus, qui habet D —
quatuor rotas, duos axes, unum vel duos temones atque tectum
et fenestellas,* est q rheda.” Currus wero,*
qui non quatuor, o { O] sed famtum® duas rotas
et nullum™ tectum '41"\ - habet, est

eaa

laustrum." Est étiam currus qui unam nénniss*
2 tlaustrum
rotam habet, nullum temonem, sed duos caeulos,"

currus talis est @L% pabo.™

Pabo
Domus, qua juxta se rotam magnam habet, est molz.™
! Domus, autem ea, iuxta ~
quam est caminus valde' .
altus et angustus, est 0oojooo
’ N0jooo
fabrica.” Domus vero valde angusta et pojojo

valde alta, qua habet tectum cuspidatum' ~— Fibrica

1. Rédius, spoke, ray.—2. A wheel.—3. An axle.—4. The body of a
wagon.—§. A shaft, a pole of a wagon ; currus, a wagon, a vehicle.—6.
Fenestella, is a diminutive of fenestra.—7. A coach.—8. While a wagon
« +«+.~—9. Only.—10. No, none, not any.—11. A cart.—i12. Solely,
only, none but . . .—13. -us, a handle.—14. A wheelbarrow.—15. A
mill.—16. Very.—17. A factory.—18. Pointed; furris, tower.—19. Such;
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valde altum, est turris.

Sunt étiam domus alte & late,

§  qu habent unam turrem, vel duas —\

& turres iuxta se, domus talis est gooa
fanum, seu templum. T Templam

Nonne tectum, quod est super turrem, est cuspidatum? At

non tantum tectum habet cispidem sed étiam sica. Quid est

sica ?—Sica est instrumentum cuspidatum et acutum ad pungen-

o o O

dum.” -
MUCro q
‘d“ C :l . . o "
Hoc est sica. Istud est cuwlter.

Sica et culter habent mantbria™ & mucrones ; at mucro sicz
est cuspidatus et valde acutus, mucro autem cultri clspidem
non habet, nec est valde acutus sed hebes.” Manubrium sice
est étiam incurvum,’ seu aduncum, cultri vero planum &
rectum.

Quid est ““acutum?’’ Acutem est id, quod est sicut
acus.” Quid est acus? Acus est instrumentum parvu-
lum, quod habet clspidem valde ténuem, estque ad ;37
suendum.” Acus habet étiam dciam.”

Instrumenta acuta sunt étiam novdcuia atque forfex.

W

Novécula Forfex
a church; a temple.—20. However.—21. For stabbing, pricking ; sica, a
dagger.—22. Nom., plur., handles; mucro, a blade.—23. Acutus and hedss,

sharp, also pointed; hebes, dull, blunt.—24. Bent; aduncus, hooked,
16
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Novéacula est instrumentum acutum ad radendum ;™ forfex
autem est étiam instrumentum acutum, sed habet ducs mucro-
nes estque ad scindendum.” :

Rota mole aquaria est magna. Radii rotz magne sunt longi,
radii vero rotarum parvarum, sunt breves. Rota pabonis est
parva, habetque radios breves. Suntne quatuor rota currus
parvae ? Est caminus fabricee humilis? Est cuspis baculi acuta
an hebes? Sunt tecta palatii alta an humilia ? Est tectum
turrés latum an angustum? _lanuz fenestreeque domuum mag-
narum sunt latz et alte. Camini quarum démuum sunt alti?
Camini illarum domuum sunt alti qua sunt fabrice. Etiamne
fenestra casarum et tarrium sunt late? Sunt mandbria cul-
trorum an mucrones eorum acuta? Nonne instrumentorum
acutorum mucrones sunt acuti non autum mantbria. Ctius
manubrium est crassum cultri an pabonis? Sint duo latera
trianguli perpendicularia-an obliqua? Linea duorum laterum tri-
angulorum sunt obliquae. Etiamne latera quadrati sunt obliqua ?
Ciiius latera sunt obliqua ? Qualis est linea qua facit circu-
lum ? Est circulus linea curva? Est linea circuli recta? Sun-
latera caminorum altorum perpendicularia? /frius mucro est
hebes sice an cultri ? Neutrius: mucrones utriusque sunt acutit

crooked.—2s. Like a needle.—26. For sewing.—27. Thread.—28. For shav-
- ing.—29. For cutting.

GRAMMATICA. ‘

A new case is sice, cultri, rotarum, duorum, etc. It is called the Casus
Genstious, or the generating fall, the Genitive case. It expresses the relation
which exists between a source and a river, the sun and its rays, a father
and his son. Grammarians call it the possessoe case, but it is more. Its
nearest English equivalent is the so called Teutonic, or Saxon Genitive, as:
the father’s sun. The English of is not a true Genitive, but an Ablative.
Thus: ‘‘ the son of the father,”” is equivalent.to the French de, from Latin
de, and has the power of Latin a, ab. :

The Genitive is the chief characteristic of every Latin noun. Itis the
Genitive ending by which we group and classify the nouns, not the Nom-
inative. For an example : baculus, acus, and latus, all end in us, yet their
Genitives being different, they will not beiong to the same group.

17
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When do we use Genitive? There are at least a dozen rules and distinc-
tions governing this question ; but the following rule will comprise all of
them, hence, bear in mind once for all: When #wo mouns occur in a sentence
comnected, one of them will always be in Genitive, the other may be in any
case ; as : pss and mensa, one of them clearly owns the other, therefore, pes
mense, mucro cultrs, latus trianguls, or, in plur.: pedes mensarym, mucrones
cultrorum, iatera triangulorum.

All the nouns we have heretofore heard naturally divide themselves into
the following five groups, all depending on the Genitive.

GROUP NOM. SING. GEN. SING, NOM. PL. GEN. PL.

’
. . a @ ® arum
! 11. us, er, um i 1, a orum
1L, any ending 1s es, a, ia um, ium
Iv. us us us uum
V. \ es el es erum

Hence follows that all nouns, which have their Gen. in @, will belong to
the group 1; Gen. ¢, Nom. us, or ¢, or um will all beof the Il; any noun
with Gen. ss, no matter what the Nom. be, will belong to l1I; nouns with us
Gen. pertain to IV.; Gen. ¢/, Nom. es, all go to V.

These groups are called declinationes, or bendings away, in grammar,
declensions.  We have, then, five declensions ; they are as follows :

EXAMPLES :
GEN. SING.
1. linea, mola, rota, fabrica, rheda, ~ @
I1. circulus, baculus, culter, pensum, punctum, i
[1l. turris, temo, latus, cuspis, axis, pabo, is
IV. currus, domus, acus, us
V. acies, el
1. arum
II. orum
Group { IIl. } has its Genitive plural in { #m (ium)
IV. uum
V. erum
L. 1L
SING. PLUR. SING. PLUR.
Nom. @ @® _ us, er, um i,a
Gen. @ arum ] . . .orum
Acc. am as um 0§, a
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II. IV.
SING. PLUR. SING. PLUR.
Nom. any ending es, a, ia usu us, a
Gen. 1s um, ium us uum
Acc. em, im €s,a,1a umu us, a
V.
SING. PLUR.
Nom. es es
Gen. e erum
Acc. em es

When two nouns are thus coupled, the rule is that the Genitive follows
:he tgth)er nown, that is, it takes the second place, as: tectum cas® (not: case
ectum).

Hereafter we shall mark each noun with the number of the declension
they belong to, adding also their Gen. ending, as: temo #ss, Ill,, m., and
the student should read and study it this way: temo, temonis, third, masculine.
This marking in most cases will soon be unnecessary, as the student will
readily know by the endings to what declension the noun must belong.
For example : penicillos, the os shows that the noun has the masculine
Accusative ending of the second declension ; and so with all others.

As to gender: 1. Generally feminine. 1I. Us and ¢r are generally mas-
culine, and um is neuter. 1ll." Us, ut, al, mostly neuter; es, s, x, o, 10, and
all else partly masculine partly feminine. 1V. Us masculine (a few femin-
ine); u neuter. Hereafter we shall indicate the gender of the exceptions.

Other particles: hic, hac, hoc; is, ea, id; ille, illa, illud; iste, ista,
istud ; qui, qua, quod.

GENITIVE SING. GENITIVE PLURAL
hic, haec, hoc h#tius Z horum, barum, horum
is, ea, id éius :.;5’ eorum, earum, eorum
iste, ista, istud istius & istorum, istarum, istorum
ille, illa, illud dllius § dllorum, illarum, illorum
qui, qua, quod cuius 3 quorum, quarum, quorum
qualis qualis  qualium
talis talis talium } All theee genders
uter utrius utrorum, utrarum,  utrorum
néuter neutrius neutrorum, meutrarum, mneutrorum
uterque utrigsque wutrorumque, utrarumque, ulrorumque

unus, a, um, unius
alter, a, um alterius
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GENITIVE SING. GENITIVE PLURAL
duo duorum, duarum, duorum
tres » no singular, amborum, ambarum, amborum
ambo trium Al three genders

Adjectieves of three endings us, a, um and er, a, um are declined like the
nouns of thel., and of the II., declensions, viz., us andumin ll.,ain I., ex.2

IL. L. IL

Nom. s. longus longa longum
Gen. longi longe longi
Acc. longum longam longum
Nom. pl. longi longe longa -
Gen. longorum longarum longorum
Acc. longos longas . longa
Adjectives of #wo endings, like brevss, ¢, are declined in IIl. Example :
m&f n m & f. n.
Nom.s. brevis breve Nom. pl. breves brevia
Gen. brevis  brevis Gen. brevium brevium.
Acc. brevem breve Acc. breves  brevia

No adjectives belong to any other declension.
EXERCITIA SCRIBENDA.
AD PENSUM QUARTUM.

1. Quid facitrot . . 2—2. Quid facit curr . .?*%—3. Quid
est rheda ?—plaustrum ?—pabo ?>—4. Quid est mola ?—fab-
rica 2—turris ?—fanum ?—Ubi est rota mola ?—s5. Quales
sunt radii rotarum currus ? et molarum ?—6. Qual. . sunt
camini qui sunt iuxta fabric . . ?—7. Sunt etiam camini casarum
valde alti et lati 2—Qual. . sunt 2—8. Quz sunt instrumenta
acuta ?7—g. Quid est forfex ?—sica?—novacula ?—10. Ad
quid sunt instrumenta hac ?—11. Sunt mantbria ad scinden-

dum ?—sunt acuta ?—12. Quid est ad suendum ?
#The question is in singular. In ‘rluul we should ask gue res, what things? The reason

is, that gue, the neuter of gquid and guod, is very indefinite and vague. Just like in Eng--
lish ; what, sing., or what things. .
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@ Punctum est in' circulo. Punctum estin circulo parvo,
hic autem est in circulo magno. Circulus magnus est circa® cir-

culum parvum, in quo® est punctum. Punctum est in

inédio* circuli parvi circa quem sunt duo &/i#* circuli; punctum
est in médio #rium® circulorum. .

' Hoc est scopus.’ Scopus est quadratum circum® tres

N circulos, in médio quorum est punctum. Punctum hoc

est centrum® scopi.
Circulus iste est infeger ;** \_J hic vero est médius," seu
semi-circulus. Clirculus integer, qui circum se radios habet,
est sol ;** duo circuli autem médii, glter' in altero

et ————
est luna; hoc autem est stella,™ sidus, vel
astrum. Sol, luna stelleque sunt corpora®® ceeléstia,
quia sunt in caglo. Hora 12-ma
meridies
hora 6r-ﬂu hora 6-ta
ves; na
pe o ~4* As,. eng, matutina
» N
Q'vg"‘
Septémtrio
Occid Oriens ™ _J.

' hwfxo;ns horizon _&\
véspera Meridies mane
Occidit . surgit
occumbit HOC EST CCELUM dritur

1. In.—2. Around, about, a prepos. with Accus.—3. Qui, in the new case,
Ablative, masc., like # circulo.—a. -um, #, n. noun, the middle, in the midst.
—s. Alius, a, ud, another, other, Nom. pl. masc., decl. like itie.—6. Gen. pl.
of tres.—7. 11., m., a target.—8. The same as crca.—9. 11., n., the center.—
10. An adj. of three endings: integer, -gra, -grum, entire, whole.—11. An adj.,
us, a, um, middle, kalf; sems, a particle, kalf.—12. l1l., m., the sun.—13. Aiter,
¢ra, erum, the other, one in the other ; moon.—14. 1., a star; lll., -us, erss, n.,
a star, a constellation; 1l., n., a star.—15. Ill., -us, oris, n., a body; calestss,
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Sol est in médio cceli. Quum® sol est in médio cceli est hora
duodécima; est meridies. At sol non est semper’ in médio
ceelo.’ Hora sexta® sol surgit in horizonte, et est mane. Dein™
ascendit in ccelo, estque hora séptima, octava, nona, décima, un-
décima, duodécima; tum sol stat in linea meridionali. - Post™
horam duodécimam sol descendit de ccelo, estque hora prima,
secunda, tértia, quarta, quinta & sexta. Hora sexta sol dccidit,™
tum est véspera.

Ub™ sol est in ceelo habetque réadios, lucet, 4. e., facit lucem.
Quum sol lucet, est Jux. Sol lucet ab™ hora sexta matutina
usque ad horam sextam vespertinam. Post horam hanc non est
lux sed ténebre,™ est nox. Nox incipit® ab hora sexta vesper-
tina duratque ad horam sextam matutinam. Hoc est lempus®
nocturnum. Hora 12ma nocturna est média nox. 4™ média
nocte ad mediam noctem est unus dies, seu viginti-quatuor horz.
Ab hora 12-ma nocturna usque ad 12-mam diurnam™ est Ante__
meridiem (A. M.), a meridie autem ad médiam noctem est Post

¢, like brevis, ¢, heavenly, skyly ; because ;-um, ¢, the sky, heavén.—16.
When ; 12 o’clock ; V. f., noon.—17. Always.—18. Here it is neuter sing.,
but masculine in plural; medius, a, um, the adj. is used, auivalent to English
mid, ** in mid sky,”” while the noun would require the Gen. of czlum, now
both are in abl.—19. Six o’clock; sur~t, like facit, is a verb, plur, surgunt ;
horizon, ontis, m., a Greek word, the horizon : mane, is not declined, morning.
—20. Then ; averb, mounts ; 7, 8, 9, 10, 11, 12; then; a verb, stands, xlur.
stant ;-lis ¢, an adj., the meridian ?noon) fine.—21. After, a prep. with Acc.;
a verb, plur. -dunt, go down, climb down; de, a prep. with Abl. like i, down
from, off.—22. A verb, drops down, goes down, sets down, pl. -dunt; I.,
evening.—23. Has two applications, 1st, as an interrog. pron. where?, 2nd,
like here, a relative pron., at the time when; a verb, shines, pl. -ent ; . ¢., is the
abr. of idest, thatis ; Accus. of lux, lucis l11., f., light.—24. Prepos.w. Abl.;-us,
a, um, an adj. of mane, a morning, (-ly); both prepos. untsl, to,w. Acc., mostly
go together, but not necessarily.—2s. . plur. only, darkness; nox, noctis, Ill.,
f., night.—26. A verb, begins, pl. -sunt ; a verb, lasts, Pl. -ant.—27. -us, oris,
Ill., n., all -us, oris, are neuter, t¢me; -us, a, um, night (ly).—28. Prep., same
as ab, only, a stands before consonants, while ab before vowels and & ; dies,
ei, and meridies i, (medius dies), V., like acies, day ; noon.—29. -us, a, um,
day-time (-ly) ; ants, prep. w. Acc., before, (fore-noon) ; after-noon.—30. -ss,
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meridiem. Tempus diurnum incipit ab orfu™ solis, désinit autem
_ad occasum:-solis. :
Ceelum habet quatuor plagas;* ha sunt: Oriens, Occidens,

. Meridies atque Septémtrio. Oriens est illa- plaga ceeli ubi sol

oritur,* seu surgit; occidens est ubi sol occumbit, seu dccidit;
meridies est inter has duas plagas, quo™ sol lucet quum est in
meridionali; septémtrio autem est e regione meridiei.

Dies est ldcidus,™ quia sol habet lucem magnam, nox autem
est opaca, quia lux lunz aliorumgue cérporum cceléstium est
valde parva. Ténebrz sunt magna ubi nec sol, nec luna sunt
in ccelo, sed tantum stelle fulgent.”* Est enim™ tempus ubi nec
sol, nec luna lucent. Sol lucet gntérdiu,” seu tempore diurno

-a mane ad vesperam : postea luna splendet noctu: sed nec sol,

nec luna, neque stelle lucent die-noctuque.

Luna habet phases.*® Oritur In oriente post solem, quum
est parva, seu habet primam phasem, qua est primus guadrans
3. Post primum quadrantem crescit,” fitque luna média ; dein
crescit et fit plena, seu plenslinium (%) ; mox decrescit, et fit
@ ultimus quadrans; tandem fit opaca ®, atque phasis
hazc est novilinium,

Sed étiam candela habet lucem quum ardet,” estne étiam
corpus ceeleste? Negquaquam—~Cur' non est? Candela ideo"
non est corpus cceleste, quia non est in ceelo.—~Domus, currus,

us, 1V., m., rising ; a verb, ends, ceases, pl. -unt; -us, us, sun-set, falling.
—31. 1,, region, tract, direction ; -ens tis, East ; -ens, tis, West, both Ill., m.;
-¢s, ¢, V., ., South; -0, onss, f., North.—32. Oritur, a verd, different in end-
ing from the former ones, pl., oriuntur, to rise ; surgit, rises; a verb, pl. -bunt,
lies down, sets ; dccidit, falls, drops, sets down.—33. Adverb, whither ;s
regione, opposite (¢, prep w. Abl. out of..).—?4. -us a, um, light; -us, a, um,
dark ; Gen. pl. of alfus.—35. A verb, pl. fulgent, shine.—g%. ll‘or, namely.
—37. At day time; afterwards ; shines; at night ; day-and-night.—38. II[.,
f.; -ns, tis, [1l., m., quarter.—39. Grows, pl. crescunt; fit, becomes, pl. fiunt ;
then; -us, a, um, full, full-moon ; opposite of crescit, wanes ; finally, at last ;
new-moon.—40. Burns; not at all,—41. Why ?—42. For the reason.
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mens=, sell® sunt corpora ferréstria, seu res* terrestres, quia
sunt in terra.

—43. Res, 145, f., V., a thing, here Nom. pl., earthly things ; terrs, a, earth.

GRAMMATICA.

A new case is Casus Ablatious, the taking away case, or Ablative. As its
name indicates, this case means moving away, opposite to am)roaching.
A word, standing in this case, by itself, without any preposition, offers
meanings like off, away, witk, by, at, in English.

Ablative, then Is used, 1st with prepositions, like #, a, (ab), ¢, ds. 2nd,
independently, that is, without prepositions. The seeming difficulty, then, is
to know when to use the one, when the other. We shall learn this as we go
along. Now, some verbs will readily suggestboth, preposition and case,
like ascendit, descendit. The formerisa contraction of ad-scendit; then, if
we know that ad means {0, 1, s. approaching, we may guess at Acc. and
say: ascendit ccelwm, ascendit turrem, or, ascendit ad caminum. But if other
direction is meant, another prepos., must be used, as : ascendit # ccelo. Ds
however will always govern an Abi.. descendit de ceelo.

The first fasitiu rule for an Abl. without a ﬁrepos. is furnished by the sen-
tences *“ Sol surgit hora sexta matuting,” ** Hora duodécima est meridies, *’
hora sexta, etc., here are Ablatives without a prepos. ; and they are called
the ABl. of Time, or more properly the Ablative of date. So wesay tempore
diurno, t. nocturno, die, nocts, interdiu, nocts, dis-noctuque.

The regular Abl. of dies and nox are dis, nocts, but when the idea of might
time, day time, day-and-night are to be expressed, we say as above.

Primum, secundum, decimum, etc., differ from umsem, duo, tria, decem, etc.,
just the same way as the English- first, second, temth, etc., differ
from onme, two, three, ten etc.; the first are called Ordmal Numerals, the
. second Cardinal (hinge) Numerals. When we say ‘‘ six o’clock,” we do
not mean six hours, but the six¢tx hour from midnight or noon. As Latin
is very precise, it requires that we say no more, no less, but what we mean.
Accordingly we say hora sexta, six¢th hour, 12th hour, etc. But this is in
Nom. Should we speak of an event as taking or having taken place a¢t a
certain time (hour, day, week, month, year), Abl. Is used, as: sol media
nocts non lucet.

Other relations are expressed by Xreposltions; as: Sol nunquam est i
Septemtrione, oritur s Oriente, occldit m Occidente, stat autem hors duo-
décima meridians iz meridie. Quando (when?) est sol i horizonte ? Quando
descendit de ceelo ?

Vespera has also another form, vesper, s, 111., m., and this is usually used
in Abl.; Quid fit vesper;? What happens in the evening? Vesperi dies
désinit nox vero incipit.
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Ante-meridem and ‘fost-mruim remain unchanied, but we may turn them
into adjectives and say: Témpore ante-meridiano; T. post-meridiano, or

pomeridiano.
THE ABLATIVE ENDINGS
I. II. - 1L Iv. V.
S. PL. S. PL. S. PL. S. PL. S. PL.
Abl. a is o is e, 1 1ibus u ibus e ebus

In the Ill. Abl. sin. is¢, a fews,; adjectives have 5. Ex.: sols, pabone,
temone, nocts, etc. ; adjectives : brevi, hamils, ccelests, terrestrs, etc. Oriens,
-occidens, are present participles (participia prsentia); all of them belong
to Ill., and their Abl. is 4, as: Sol surgit in Orients, occumbitin Occidente.
—Acus in the [V. has dcudus, currus and domus regulary : carribus, ddmibus.

THE OTHER PARTICLES

NOM. ABL. S.  ABL.PL.
hic hac hoc hoc hac hoc his )
is ea id €0 ea eo iis (efs) »
iste ista istud isto ista isto istis 3
ile illa illud dllo dlla illo iHis [ 8
qui qua quod quwo qua quo quibus 3
qualis qualis quale quali .. .. qualibus | &
talis talis tale tali .. .. talibus ‘
alius alia aliud alio alia alio aliis )
duo duz duo duobus, duabus, duobus
ambo amba ambo } havenosing. ambobus, ambabus, ambobus
tres tres tria tribus

nullus nulla nullum nullo nulla nullo nullis, althree.

EXERCITIA SCRIBENDA.
AD PENSUM QUINTUM.

1. Quid est scopus >—2. In quoto circulorum (in the how
many-eth of the .. ) est punctum ?—3. Circum quid est
quadratum ?—4. Quid est sol 2—Iluna ?—35. Ubi stat sol
meridie >—6. Quando est dies 2—7. Quota hora oritur sol ?
—quota occumbit ?—ubi?—8. Quando sunt tenebrz ?—cur?
—o9. Cur est lux interdiu ?—10. Quot & qua sunt plage
celf?—r11. Quid incipit, quid desinit vesperi >—mane ?—12.
Qua sunt phases lunz ?
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Sub (infra) rota aquéria’® mole est aqua.
Aqua vero 7bf* non stat, sed fluit. Quum
aqua fluit sub rota, movet* eam in gyrum,
atque rota se in gyrum vertif. Quum rota
aquaria vertit se, movet axem, axis autem movet rotas magnas
& parvas qua sunt in mola. ’

Quid movet currum & quatuor rotas esus? 1d, quod currum

rotasque eius movet, est equus. Quid est equus ?
Equus est 4nimal' “quidrupes & domésticum. Cur
est ‘“ quadrupes ?’’ Quia habet quatuor pedes. Ec-
cur® estanimal ‘‘domésticum?”’ . Equus est &nimal
domésticum, quia est circa Equus domos.*  Nam’
et equus habet domum ; domus equi est stabulum. Equus
habitat® in stabulo. Stabula autem sunt juxta fabri-

cas, molas, palatia, seu circa domos, ideo estani- Stabuium ma] do-
mésticum. \

Ast’ equusnon est in stabulo semper, sed noctu tantum. Mane,
quum sol surgit, étiam equus surgit, exit e \
stabulo, idngitur'® cirrui, trahitque currum
plenum e fabrica in molam.

Equus trabit currum.
Quum equus trahitcurrum, movet currum eiusque rotas; rote

1. Adj. of aqua, , water, watery.—2. There ; flows.—3. Moves (her)
around, in a circle ; se vertst, turns itself.—4. -af, s, {ll., n., an animal ; 4
footed ; home, homely accustomed to a home (-us, @, um).—s5. Et-cur? why
then, and why ?—6. Domus, although 1V ., takes some II. endings.—7. For ;
this ¢ is synonymous with étiam ; -um, 1, a stable.—8. To dwell, live, in-
habit.—9. The same as at ; exit, goes out, plur. exeunt.—10. Is being joined ;
currus, a new case, the Dative, to the wagon ; draws, pulls ; suto the mill.—
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vertuntur in gyrum, currus autem movetur. Sed equus tra-
hens' currum, movet étiam swos’ pedes, movet se, boc est,

equus pergit. : -~
urrus non stat quum equus trahit eum, sed movetur, rote

autem volvuntur.* Currus ab' equo movetur.
Rotam aquariam mola aqua movet ; rota mola non stat quum
aqua fluit sub ea, sed movetur. A quo movetur? Ab aqua!
Sed quid movet aquam? Aqua a se'* movetur; aqua sese
movet. Quid movet equum ? Equus a se movetur ; equus sese
movet,
Est animal quod habitat in aqua, wvocafurque piscis.
rrlfE> Piscis non est animal domésticum sed aquaticum.
Cur? Habetne piscis pedes ? Piscis non pergit,
quia nullos pedes habet, sed tamen' movetur, scil., natat ; quum
autem natat, movet aquam. Exitne piscis ex aqua? Minime ;*°
piscis semper est in aqua, ex ea nunquam exit.
Id quod est in
c o ® o o (g@ circulo lato est
sol. Intra® cir-
culum sunt duo puncta; unum punctum est supra circulum,”
réligua autem puncta sunt extra circulum. Puncta hzc sunt
planete octo: Planeta™ primus & minimus vocatur Merctirius,
qui est iuxta solem. Planeta proximus™ est Venus; iuxta

‘_\
11. Passive pl. of vertit; movetur, is Passive sing. of movet.—12. Pres. parti-
ciple of trahit, like oriens, from orstur.—13.The possessive pronoun of the third
person, his, bers, its, a regular adj. as to declension, like magnus; koc est,
that is, usually abbreviated, 4. ¢., like . ¢.; goes.—14. Pass. pl. of volvs?,
rolls.—15. From, by the horse.—~—16. From, by itself. ; sese it itself.—17. Pass
of vocat, calls, they call, is called; 1., m., fish.—18. Yet, still; scil., abbrev.
of scire Jicet, as can be known, namely, to wit ; swims.—19. Notin the least,
by no means ; never.—2o0. Within ; above, on ; religuus, a, um, plur. n., the
rest, the other ones ; outside, without.—21. I., though first decl. yet mascu-
line, a planet ; -us, a, um, superl. of parous, the smallest.—22. -us, s, um, the
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Vénerem, seu planeta tértius, est Tellus, k. e., terra parva;
iuxta Tellurem est Mars ; ultra Martem-empiter, qui est planeta
maximus; ultra lovem est Saturnus; préximus Saturno est
Uranus, ultra quem est planeta @ltimus, Neptunus. Hac sunt
nomina® planetarum Omnium.—Planet® sunt stell® qua in
ccelo circum solem moventur, seu rotanfur.* A quo moventur
planete ? Num® planetz sese movent? Nequaquam, omnes
planetz a sole moventur, sol autem a se movetur.

Est luna gquoque® planeta ? Est quidem™ planeta minor, non
tamen vocatur planeta, sed safelles Telluris, quia circum Tellu-
rem gyrat.

Sunt étiam stell quz non moventur, sidera hzc fixa™ appel-
lantur. :

next, nearest ; Usmus, eris, l11. ., «us, uris, f.; -rs, tés, 1ll., m.; lupster lovis,
ML, m.; -us, a, um, superl. of magnus, the largest, biggest, greatest ; -us, 1,
II., m. ; Saturno, is Dative case, like currus, -us, i, ll., m.; uitra, beyond. -
—23. Nom. pl. of somen, inis, Il1. n.; -ss, ¢, like brevis, ¢, in Gen. pl. all, of all.
—24. Verb, from rota, they wheel, turn, gyrate.—2s. Isit perhaps that..,
do .. .?—26. Also, too, always after its noun, never emphatic, stress on kma.
—27. Cannot be translated ; it is granting, allowing, like, to be sure, but. ..
though, but. . ; mémor, or, us, compar. of parcus, smaller; -¢s, stis, f., abody-
guard, a satellite,.—28. -us, a, um, to pin, tack down, to fix, a perfect par-
ticiple ; Pass. of appsliat, calis, names, pl., are called.

GRAMMATICA.
OF THE VERB.

Itis all important that we acquire, at the outset a clear and distinct
knowledge of the principles upon which the mechanism of the verbs rest.

As we have gatherd a number of verbs in the foregoing lessons, we must
learn how to group and how to handle them.

We have made a general division of the verbs, calling one class transstsos
(through going), the other intransstive gnot through going).Our examples were
*‘to accuse’’ for the former, ‘‘to sleep” for the latter. Here we shall deal with
the tra,:\sltive class, and for illustration of what we wish to say use the verb
to wash. .

When [ say * | wash,” a transitive verb, three things are implied: 1st,
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1, 1, e., my person, who does the washing ; 2nd, the action, or doing, and 34.
the thing | wash. | am the doer, that is, the subject of the verb; the thing |
wash is the object of the verb ; the action, washing, is the verb itself. Let
the sentence be : 1 wash my hands ; 1is the subject of the sentence, hands is the
object, wash Is the predicate. In an ordinary Latin sentence this order of the
parts of sentence should be always kept for a rule.

The verb in the above sentence is actsve, . ¢., doing, because the subject
(I) is the doer, 7 am washing, not another, and my doing acts upon what |
wash (the object, my bands). But ** thou mayest wash by hands,’”’ and also
‘ he (she, it) may wash his (her, its) hands ? 1" js the first person,
‘“thou*' is the second person, *‘ he,”’ ** she or **it,”’ is the third person.
Whichever acts, is the subject.

Now, 1 say: *‘ | am getting washed ;”’ here the subject is entirely excluded.
for we do not state who does the washing ; no person is mentioned, the verb
is smpersonal, and the object alone comes into consideration. /, consequently.,
is not the sudject but the object, because I do not act, but suffer the action
of some unnamed person ; the action is looked upon from my side, what my
part is in the washing. | suffer the washing. Suffering in Latin is called passio,
hence this suffering expressed by the verb givesit the name of passroe verb
and the whole system of it ‘‘ Passive Voice,”” while the above one is called
** Active Voice” or ** Doing Voice”.

The subject is always in the Nom., the object in the Acc., butin the Actroe
voice alone. In the Passive voice the oject is in Nom.

Active sentence in English: The horse moves the wagon
. Subj, Act. Verb. Object
Active sentence in Latin: Equus movet currum
Subj. Act. Verb. Object.
Passive sentence in English : The wagon #s moved by the horse
. Object. Passive Verb. Agent.
Passive sentence in Latin: Currus movetur ab equo
Object. Passive Verb. Agent.

Properly speaking there is no Passive Voice in English corresponding to
Latin. The English passive is periphrastic, i.e., circumlocutory, that is, com-
pounded from the perf. participle and an auxiliary, or helping verb, therefore
it only answers similar periphrastic forms in Latin. When we say ‘‘ the
wagon s moved ’ it is nothing more than Latin ** currus es¢ motus,”’ while
currus movetur means a different thing. The English form *‘ the wagon is
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being moved ** will come nearer to the Latin, but the best rendering of it is
in active form * they move,” ** he moves,” &c.

But | may also say ‘‘1 wash myself,” ‘'] move myself.” In this case
both subject and object are the same. This form may be called the reffexsoe,
or middle verb, which, in English, is expressed partly as the above, partly by
simple Active Voice, as : the wheel mooes, the planets move, without reference
to time ; otherwise, with the participle s, are, were, have, been moving ; in
Latin we use the passive form: rota movetur, planeta rotantur, or, equus se
movet, sol sese movet.

The verb movere, is used in this lesson : .

1st, as an active transitive verb: aqua movet rotam ;

2d, as a passive verb: rota movetur ab aqua ;

3d, as a middle verb: pleneta non stat, sed movetur, and
also by circumlocution: sol sese movet.

Both the Active and Passive Voices comprise certain frames, which we
call Moods, 1, e., manners, modes ; for much depends on how we utter a
verb. There is certainly a great difference between saying, ‘I am sleepy *’
and *‘ get out !”’ The former way of expressing is called the * Indicative
Mood,” the latter ** Imperative, "’ or bidding mode. Besides these two there
are two more, the Infinitroe and Subjunctive. These are mutilated names from
original Latin, Modus Infinstus, Modus Imperatious, Modus Indicativus, and Mo-
dus Consunctivus. The two latter contain six tenses, 1, e., times, to wit: Now
time (present), half-done time (imperfect), done time ; (perfect) more-than-
done-time (pluperfect), to come-time (future) and the shall-have-been-done
(future perfect) time. In Latin: Tempus Prasens, T.Prateritum Imperfectum,
T.P. Perfectum, T.P. Plus-quam-perfectum, T, Futurum Simplex, T. Futu- .
rum Exactum. Each tense has two numbers, singular and plural, and three
persons ineach, the 1st, the 2nd, and the 3d: I, thou, ke (ske, it), we, you, they.

It is the Infinitive Mood by which we classify the Latin verbs.

From what we know thus far, we may group the verbs in this manner:

MODUS INDICATIVUS

Tempus Prasens
VOX ACTIVA VOX PASSIVA

* Numerus Stng. Numerus Stng.
L 1L 1L 1V, L Il IL Iv.
I - - = — I - —_ —_ —

2. — @ —_— — — 2 - —_ —_ —

3. vocat, habet facit, exit 3.vocatur, habetur, vértitur, exitur
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Num. Plur. Num. Plur.

1. - — —_ — L — —_ -

2. — —_— — —_ 2. — —_ -

3. vocant, habent, pergunt, exeunt 3. vocantur, habentur,
: . [oriuntur

The first two verbs alone show distinct character of their own, which is
the radical letter, a in the 1., é in the I1., the III. and the IV. are more irregu-
lar; therefore the Infinitive alone can be a safe guide.

The English Infinitive is expressed by the particle to, as o Iroe, 0 go, to
sleep ; in meaning both English and Latin Infinitives agree, but in Latin,
Infinitive is expressed by the endings re, in Active, 74, (1) in Passive, with
adding to these the radical, or characteristic letter of each group, or conjuga-
tion, as above. We shall then have:

I. 1. 1. IV,
Act. are ére ere ire
Pass. 4ri éri i iri

Therefore: 1. vocare, habitare, natére, &c.
II. habére, movére, lucére, fulgére, &c.
IIl. strgere, pérgere, trahere, volvere, &c.
IV. exire, &c.
Passtoe :

1. Vocari, habitari, appellari, &c. II., habéri, movéri, &c.
Ill., verti, volvi, trahi, &c. 1V., exiri, oriri, &c.

The difference between the II. and III. is, that the Il., Zre, is accented,
and the ¢ is long ; the ¢ in the 11l. is araccented and skort, the accent resting
on the preceding vowel. ’

For the later changes in the verbs it is necessary that we know their other
important parts ; these are:

1st. The first person of the Present tense of the Indicative Mood, which is o
in all verbs, in Active Voice, excepting est, and or in the Passive.

. 2d. The first person of the Perfect tense, in the same Mood, which is or,
or us, in all the regular verbs. :

3d. A form, which is called supinum ; this is always tum, or sum, unless
wanting altogether.
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The dpn‘m‘pal paris of the Passive Form are the same, as in.the Active,
the Ind. present, the Infinitive and perf. participle instead of supsnums.

Accordingly, when we study a verb, we must always pronounce its prin-
cipal parts aloud, which we shall give hereafter in every instance. A few
examples : .

Active:
Voco, vocare, vocavi, vocatum
habito, habitare, habitavi, habitatum
habeo, habere, habui, habitum
modveo, movere, movi, molum
traho, trahere, traxi, tractum
pergo, pérgere, perrexi, perreclum
exeo, exire, exivi, exitum
Passtoe
Vocor, vocari, vocatus
habeor, haberi, habitus
moéveor, moveri, motus
o6rior, oriri, ortus ‘

In order to make notation shorter, we shall mark them thus: -0, vf, tum.
-c0,? uf, stum, &c. The small figure denotes the conjugation (1, 2, 3, 4),
and later, the regular ones will beithus marked -0, r., (regular, i. ¢., vi, fum).
Facio runs: Facio, facere, fect, factum.

The meaning of the perfect tense is like in English: ! have called
vocav, I have made, or done, feci. .

There is a special class of verbs in Latin, which by form are passive, yet
by meaning they are active, like 6ritur, rises, rotatur, it wheels, circulates ;
this class is called Deponent verbs.

The verb est (is), sunt (are), is called Verbum Substantivum ; its Infinitive

is esse. .
MODUS INDICATIVUS
Tempus Prasens
NUMERUS SINGULARIS NUMERUS PLURALIS
Persona 1ma sum Ima sumus
20a es 20a estis
3la est 3ia sunt

iur currui. This is the Casus Datsous, or the giomg fall (case). Its
name is from the fact that the verb ‘‘ to give’ most truly expresses its
nature. Although we say in English *‘I give yos a book,”’ viewed from
Latin point of view it is incorrect; because the object (the thing I give) is
‘* a book,” not **you;”’ 1give it to you; this is the way we must say itin.
Latin. In the above example, however, the English would say correctly,

32




PALASTRA

*¢ they loln (hitch) the horse to the wagon.” The Dative case is the reverse
of the Ablative, 4. ¢., nearing, approaching, fo.

Bear in mind: Many transitive verbs have #wo objects, direct and
indirect. In the above example Aorse is the direct object, to the wagon is the
indirect object. Datsve is the case of the indsrect object, Accus., that of
the direct object. .

The following are all the Dative endings:

L 1L 1L Iv. V.

Sing. @ 0 1 ui el
Plur. s is ibus  ibus ebus
The other particles : S. PL.
hic, hac, hoc huic, his )
is, ea, id ei, iis (eis)
iste, ista, istud isti, “f3tts - o
ille, illa, illud illi, illis
qui, qua, quod cui, quibus all three genders..
qualis, qualis,-quale quali,  quilibus
talis, talis, tale tali, talibus
nullus, nulla, nullum nulli, nullis
tres, tres tria .. tribus )

In molam. This preposition, like several others, will also take Acc., when:
it answers to the question ‘‘ whither,”’—not ** where?”’ As: where is the
horse? In the stable! Whither does the horse go? Imto the stable! This
mto answers & with Accus., most accurately: Ubi est equus? I sta-
bulo! Quo pergit equus? I stabulum, smto the . . .

EXERCITIA SCRIBENDA.
AD PENSUM SEXTUM.

1. Ubi est aqua ?—quid facit ?—2. Quid fit rote (Dat., what
happens fo the wheel) quum aqua fluit sub ea ?—3. Quid est
equus ?—cur? —4. Cui rei (Dat. of 7es) iungitur equus ?—et
quid facit?—s. A quo movetur currus ?—a quo equus ?—©6,
Quando pergit equus ?—unde (Whence) ?—quo ? quid trahit ?
—7. A quibus rebus moventur rotz qua sunt in molis ?—S8.
Quid est piscis >—9. Quid sunt planeta ?—ubi ?—a quo mo-
ventur 2—10. Qui est planetarum maximus?—minimus ?—11.
gbi ?est Tellus ?—Mars ?—Merctrius ?—12. Quid est luna ?

ur ’
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8 Linea A4 est tam' longa quam linea B; linea B

autem est tam longa quam A4, linee 4 & B sunt ng_uilongae;
sunt @quales. .
 S— Linea B non est tam longa quam linea C:

linea C est 16ngior* quam B, hac autem est brévior quam C.

B Linea C est longior quam B, sed est brévior
O e quam D; D vero est longior quam
sive* C, sive B, D est linea longissima.* Verum D est non tantum®
longior quam sive C sive B, sed est etiam crassior; B autem atque
C sunt tam breviores quam* tenuiores; B quidem’ est et® bre-
vissima et tenuissima. D est longissima et crassissima inter has
tres lineas, B autem harum trium linearum est et brevissima et
tenufssima. '

Turris est altior quam casa, hac autem est humiflior turre, sed
mensa est humilior quam casa ; mensa est humi//ima.* Pala-
tium est 10ngius' latius et altius quam casa, hac vero est
brévior, angustior et humilior quam illud. .

Temo currus® est et longior et crassior penicillo, hic autem
temone est longe™ tentior et brévior. Estne quidquam™ magis
ténue quam penicillus ? Est sane!™ Quid? Acus cerfe* est
multo tentior penicillo, 4cia autum multo tendior acu.

1. Tam—quam, as—as.—2. Adverbium, equally ; -is, ¢, equal.—3. Longer;
quam, than.— 4. Sfoe—ssve, either,—or.—5. Longest.—6." Nom tantum,—sed
etiam, not only,~—but also.—7. No exact equivalent in English, the nearest
is German qwar; perhaps we may say, and B m particzlar.—8. Both—and—.
—9. Exceptionally not humilissima, but humisilima.—10. Neut., because pa-
latium.—11. Genit. sing.—13. Adverbium of longus, a, um, like @gue, ans-
wers English -ly.—13. Anything? ; magis, adv., from masor (magnus).—14.

* Both, shorter and thinner.
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Quid est acitius quam sica? Est culter sica acitior ? Culter
sica acitior non est, sed novacula est tam'* sica quam cultro
acutior, hoc est instrumentum acutissimum.

Planet® sunt multo maiores'” quam res terrestres, hz autern
planetis sunt infinite'® minores ; rebus terréstribus ccelestes sunt
infinite maiores. At planetz 6mnium cérporum cceléstium nequa-
quam sunt maxima." Sol 6mnibus planetis fofo celo™ est maior,
nec est tamen émnium corporum cceléstium maximum ; sunt
enim™ alii soles nostro™ longe maiores.

Sunt étiam res qua cuspide acus étiam™ sunt minores,
et tamen sunt animélia. Haec animalia in 6mnibus rebus ter-
réstribus habitant. Animdlia hzc valde parva bacilli** appel-
lantur. His necquidquam® est minus, haec sunt res minime.

It is, indeed.— 15. Surely ; muchly.—16.—than either,—or.—17. Latger, pl.
of masor, fr. magnus.—18. Adv., endiessly, infinitely ; smaller, pl., of minor,
from parous.—19. Largest, greatest, biggest, fr. magmus.—320. A phrase,
meaning wfinstely.—21. As, for.—22. A pronoun of possession (Posessive
Pronoun), like English our, ours, is in Abt., masc., sing., because sol is un-
derstood, as if we said in English : there are other suns, larger than owrs,
(that is, our sus).—23. Here it means sven (which are som sthaller than . . yet
. «)—24. Here itisused in its modern, medical, or physical application,
meaning microbes, bacteria (the latter is the Greek equivalent of Latin dactli)
called by others, in colloquial and modern literary Latin #fusoria. In the
Classics both baculum and bacillum are the usual forms ; -0,! of, fum, in pdss.,
form, are called.—25. Not anything ; less, smaller, neut., of minor, from
parous ; -us, a, um, smallest.

GRAMMATICA.

DE NOMINIBUS ADIECTIVIS.—OF THE ADJECTIVES.

Nomen adiectioum—**a noun that can be thrown to another,” shortened
into “Adlectlvum " is a part of speech, which expresses the sha slze'
color or quality of a thing, like: magnus, parvus, latus; or, in glis
large, small, sound, blue, good, &c. The name of a fhlng is the noun ; the
quality of it is the adjectlve No matter where the thing may be, it has its
qualities always along ; therefore, no matter where a noun is, the adjective
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will also be there, following the noun, seldom going before it, excepting
when the adj. is more important than the noun itself. This is the natural
order, since the thing is more important than its qualities. It is the noun that
bears the gender, the case and the nymber. In English we say: the large
wheel, the bz horse ; in Latin : rota magna, equus magnus ; yet there are in-
stances of similar construction in English, like: times smmemorial, bod
politic, &c. The stress lies always on the adjective. An adj. will precede
a noun, when the quality is in question, notthe thing; as: Qui equus est
in stabulo? Parous equus est ibi! In most cases, however, the emphasis
alone answers the question, and the natural order is followed.

While adjectives follow their nouns andagres with themin gender, num-
ber and case, they do not follow them in declension. There are five declen-
sions for the nouns, but adjectives can only belong to the first thre; none:
belongs to the IV. and V. "The noun may belonf to the V., the adj. to the
I1L., as: dies (V) brevis (111), or nox (I11) opaca (I), domus (IV.) parva s
currus (IV) latus (11,); pensum (11.) breve (111.), &c. For adjectives also-
have their groups, and they follow their own declensions.

| DECLENSION
us, a, um . ongus, a um

Group A { U &, 1 like {imeger’ o grum 1 L 1L
Group B, s, 1s, e like brevis, is, e 1L

There are a few more varieties, which we shall see in due time,

The easiest way to know an adjective apart from a noun or a verb is to-
compare them thus : long, longer, longest. We cannot say: a body, a bodsr,
a bodest, nor, walk, walker, walkes? : the former being a noun, the latter a
verb. When we are satisfied that the word is an adjective, like large, inits
first form, it is said to be in the positive degree ; larger is thought to be on a
higher degree (or step), and is called comparatsoe degree ; largest is the third,.
the highest or superiative degree.

Latin adjectives are compared this way :

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
us, a, um { longus, a, um longior, for, tus longissimus, a, um
is, is, € brevis, e brévior, ior, ius brevissimus, a, um
er,a,um integer,gra,um intégrior, rior,rius integérrimus,a,um
ktimilis hamilis, e humilior, lior, lius humillimus, a, um.
As to their declension : the us, a, um, both in the positive and in the
latrve, follow the rule, .., Il., I., IL; in the comparative, of course, they

must follow the third, since, owing to the sor ending, they cannot belong:
to either the I. or the II. Hence we thus decline them :
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m. f. n
Nom. léngior  longior longius
Gen. longioris longioris longioris
Dat. longiori  longiori longiori
Acc. longiorem longiorem longius
Abl. longiore  longiore longiore
PLURAL

Nom. longiores longiores  longiora

Gen. longiorum longiorum longiorum

Dat. longiéribus longioribus longioribus

Acc. longiores  longiores longiora

Abl. longioribus longioribus longioribus
However, all adjectives in no language are regular. Thus, we do not say

in English good, gooder, goodest ; but good, better, best.” Similarly in Latin we
do not say magnus, magnior, magnissimus, but ; .

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE -
magnus, a, um maior, ior, ius maximus, a, ym
parvus, a, um minor, or, us minimus, a, um

The declension same as above.

An _adverbium (adverb) is a part of speech by which we answer to the
g;lestion how? Most English adverbs end in Iy, as slowly, properly, lately,

c. Asis seen, most of them are formed from adjectives. An adverb is
easily formed in Latin. The general rule is: Omit us, a, #m (in positive
and superlative), attach an ¢ instead, and you have an adverb ; example :
longe, far; longissime, very far. For comparative we take the neuter of the
comparative of the adjective, and have the following scheme :

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
longe 10ngius longissime
parve minus minime

The 111, declension adjectives : '
breviter brevius brevissime
humiliter humilius humillime
Magnus
magnopere magis maxime

Some adjectives do not take all degrees nor, for some cause, direct com-
parison, adverbs are used as auxiliaries, like in English.  For example:
more competent, instead of competenter: more accurate, for accurater:
most gracious, for graciousest. So in Latin. Instead of teniior, we say :
magis ténuis, maxime ténuis, to avoid the many vowels in tenusor; longe

4
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maximus, by far the biggest. Some will not take degrees, because they
are naturally superlatives, as, for example, we can not say *deader,”
¢ deadest ;" “just as little can we say: mors infinite, most Infinite, Nor will
its adverb swfimstely, Latin fufinite, admit infinitior, infinitésssmus, nor even
magss infinitus, but only the positive, imfinite maius.

Comparing adjectives is done thus :

Comparing in the positive is effected by joining the things compared by
tam—quam ; ex.: Fanum est fam magnum guam palatium ; negative : Casa
non est tam alta quam turris.

In the comparative: Casa est humilior gusm turris ; quam alone is the
joining particle.

But mark well: guam is very often omitted, in which event the second
part of comparison is put into Ablative, as: casa est humilior turre: temo
est crassior baculo. N&mm is mostly used when both nouns belong to the
1. declension, where Nom. and Abl. are alike. Ex: lanua est latior fenes-
tra, Is ambiguous, at least in writing ; in pronouncing we lay stress on the
mﬁ’fﬂﬁm" To avoid ambiguity we say : ianua est latior guam fenestra,

n Nom.

The superiative in most cases means oniy very ; ex.: planeta est corpus
maxsmum, means only a very lar%a body.

The superlative is used much like in English and other languages: 1st,

with Gemstive, as, ** Linea D est trium linearum longissima.” ** Jupiter est
omnsum planetarum maximus. 2nd, with preposition inter, as: *‘ B mter tres
lineas est brevissima.’’ ** Mercurius est swter Planetns minimus.” In Eng-
lish : ** Jupiter is the largest of all planets;’’ *‘ Mercury is the smallest
among all planets.”’
" Necquidquam minus; qusd est maiys. ? Nothing at all is smaller, lesser;
what Is larger? The mewter form is used, becayse thereis mo gender present,
the subjects being mecquidguam, ** nothing at all °’ not any thmg, and guid?
what? ‘which have no genders. .

EXERCITIA SCRIBENDA,
AD PENSUM SEPTIMUM.

1. Est casa tam alta quam turris ?—qualis est una ? qualis
altera ?—2. Uter est longior, penicillus an temo ? —quo est
temo crassior & longior ?—3. Trium rerum—sell®, mensa
atque tecti cas®—qua est humillima ? altissima ?— 4. Inter
omnes rotas molarum qua sunt maxima ? —5. Qua corpora
sunt maiora terrestribus ?—6. Estne quidquam minus bacillo ?
—7. Quid est magis ténue acu ?—8, Estne quidquam acutius
forficibus ? —g. Qui camini sunt altissimi ? —10. Quid sunt
soles ?—11. Quod corpus celeste est minus tellure ? —12,
Estne sole quidquam (anything) lucidius?
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®6

libellal quind- dend- qua-
rius®  rius®  dransé

NUMMIL®

MONETE.!

PECUNIA."®

Res ista est nummus* Nummus hic est una libella. Libell
quinque cfia’tm "' unum quinarium. Quinarii duo efficiunt
unum denarium ; denarius™ est duplum quinarii. Denarii duo
atque unus quinarius sunt unus quadrans,’ seu viginti & quin-
que libellz. Quadrantes duo sunt quinguaginia* libellz, seu
semi-centussis. Semi-centusses duo sunt centussis unus. Cen-
tussis est duplum semi-centussis, ruplum'* quadrantis, de-
cuplum denarii, atque cenfuplum libellz. Semi-centussis est
dimidium'® centussis; quadrans est una quarta pars'' centussis,
denarius est una decima, quinarius una vigésima, libella autem
una centésima.

Unum, quinque, decem, viginti, centum, & sic porvo,” sunt
ndmeri. Numerare' est numeros recitare, Numeramus®™ autem
sic

. 1. One cent.—2. Five cents.—3. Ten cents. — 4. A quarter. — 5, Half-
dollar,—6. A dollar. As the word means one hundred assss (a Roman
coin), it can be a%plied to any nation’s money adding a qualifying adjective,
as, Americanus, Gallicus, Mexicanus. $ is an arbltrarg' sign standing for
siteer, Lat. ar, , nor does it necessarily mean a dollar. £ stands for
kbra, a pound (of silver).—7. A bank-note, a bill. —8. Money, coin,
change, also spelled numus.—9. Money, as legal tender.—10. 1., money,
as property; p. parata, or simply parata, cash.—11. Ex and faciunt, make
out, OF up; -us, 8, um, 1. e. nummus, adj. of guingue, five.—12. -us, a, um,
adj. of , ten; -ms, a, wm, usuaily in neuter form as a noun, the double
of . .—I3. -ns, #fs, a pres. J)arﬂclple, as a lll. noun; 25.—14. s0; half-
dollar, m., l1l.,—15. Four-fold; ten-fold; hundred-fold.—16. Half, here a
noun, otherwise -us, a, wm.—17, #is, 111, f.; 10th; 208k; 100th.—18. And so
forth; -xs, §, m.—19. -o0,’ vi, fum, to count, reckon; -o,! r., to quote back,

¢ Holding up a penny.
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Nameri
Ardbici®?

ORI W N

85388t e Espanes

1000
1100
1200
3,000

. 3,000
10,000
100,000
500,000
1,000,000

Numeri Romani??

m
v (1)
v

vi
vil

vt .

1x  (vim)
X

X1

xu

X1
Xiv

12)
DC(1DC)
DCC(IDCC)
DCCC(DCCC)
DCCCC(IDCCCC)
M(CID)
MC(CIDC)
MCC(CIDCC)
MM(CIDCID)
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Nomina adiectiva car-
dindlium.38

unum
duo
tria
quatuor
quinque
sex
septem
octo
novem
decem
undecim
dudgeerm -
trédecim
Quatudrdecim
quindecim
sédecim
septémdecim
octédecim
novemdecim
viginti
viginti & unum
triginta
triginta & unum
quadraginta
quinquaginta
sexaginta
septuaginta
octuaginta®
nonaginta
centum
ducenta
tercenta
quadringenta
quingenta
sexcenta
septingenta
octingenta
nongenta
mille
mille & centum
mille ducenta
duo millia
tria millia
decem millia
centum millia

. quingenta millia

decies centem millia

Numerorum Ordindlium.84

primum
secundum
tértium
quastum
qQuintum
sextum
séptimum
octavum
nonum
décimum
undéeimum,, . .
duodécimum
tredécimum

wméclmgm
qul mum” ~
sedécimum .
septemdécimum
octodécimum
novemdécimum
vicésimum (vigesimum)
vigesimum & primum
trigesimum
trigesimum & primum
quadragesimum
quinquagesimum
sexagesimum
septuagesimum
octuagesimum
nonagesimum
centesimum
ducentesimum
tercentesimum
quadringentesimum
quingentesimum
sexcentesimunt
septingentesimum
octingentesimum
.nongentesimum
millesimum
millesimum & centesimum
millesi duc imum

bis millesimum
ter millesimum
decies millesimum
centies millesimum
Juium: millesimum

ecies & centies millesimum

to recite.—20, ¥z count, first pers. pl. in pres, Indic.—21. Arabic numerals,
figures, now in use by all nations.—22. Latin, or Roman ﬁ?ures, now
obsolete, and, because too clumsy, not in use, excepting in architecture and

other monumental ot ornamental works.—23. Cardin
ives; cardo, in Latin, means a kinge, as upon which all o

nuymerical adject-
rs turn.—24.

Ordinals ; ordo, an order, row, series.—25. Adv. too little; -us, a, um,

* In books usually octoginta ; so claimed by controversial writers; in s

h however

the above form prevails traditionally, and it is the right form, as it is the contraction of
octava and ginta. .
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Unum est nimerus parvus, est parum;* mille est numerus
magnus, est multum. Duo est numerus maior quam unum,
duo sunt plus* quam unum, unum autem est minus quam duo.

Utrum est plus, octédecim an dubdecim? Quanto* est plus
illud ?—hoc quanto minus?

Unum est numerus integer minimus; id quod est minus
unitate® integrum non est, sed fractura ; sic, }, unum in partes
duas divisum facit duo dimidia. Hoc, }, est unus quadrans;
4, una tertia; §, duz quint®; §, tres quartz; 4, quatuor
sextz; } septem octavae (partes). Duo dimidia, vel quatuor
quarte non sunt sive plus sive minus quam unum fofum
(integrum),* quia omnes partes simul &quant totum.

Unitates multz efficiunt pluralitatem,” seu multitddinem;
plurilitas enim est summa plirium unitatum, multitudo autem
est summa multarum unitatum. Sic,” mille unitates efficiunt
summam méle.” Numeri fiunt magni quum parvos aut mino-
res dddimus,” deminuuntur autem sf eis aliquid démimus, seu
ex iis aliquid subtrahimus. Sunto* sequentes summa: '

much, many, a great deal.—26. rss, adj. IIl., one ending only, compar. of
multum, more.—27. Abl. neut. of -us, a, ¥m, how great, how much, & how
much?—28. -as, atss, f., oneness, unity; l., breakage, what is broken,
fraction ; -sus, a, um, perf. partic. of droido,? si, sum, to divide.—29. -us, a,
um, here a neuter noun, a whole, complets, entire; @quo,' vi, tum, to equal.
—30. -tas, atss, f. ‘‘moreness,’’ plurality; -do, onss, f., ‘‘manyness,’” multi-
tude ; 1., the entirety, sum total.—31. Thus.—32. A neut. noun, not de-
clined in sing., in pl. it Is regular in 11l.—33. 44 and do, o and gsve, addo,?
4ddidi, additum, to give to, to add ; -wo,® us, utum, de and minus, to dimi-
nish, reduce, make smaller; si, if; Dat. pl. of s, ¢a, id; something ; -mo,?
dempss, ptum, to take away, off, out; -kho,® subtraxi, ctum, to pull, or draw
from under, draw down, subtract, 1st pers. pl.—34. Imperative, pl., be
(there), from sum; -ms, tis, following, Nom. pl.—35. Il., m., diminutive of
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1372
324
1265?
67415
82903
123590
351712

Verstculus* primus : mille tercenta septuaginta & duo.

Secundus : tria millia ducenta quadraginta & novem ( vel:
ter mille).

Tertius: duddecim millia sexcenta quinquaginta & unum.

8uartus: sexaginta septem millia quadringenta & quindecim.

wintus : octuaginta duo millia nongenta g tria,

Sextus: centum viginti (&) tria millia quingenta & nonaginta.

Séptimus: tercenta (v. tercentena) quinquaginta & unum millia
septingenta & duddecim,

Nunc* virgulam toti s¢bdimus, dein numeros columelie ultimz
sicce 4ddimus: duo & nulla sunt duo, et tria sunt quinque, &
quinque sunt decem, & unum sunt undecim, & novem
sunt viginti, atque duo sunt viginti & duo. Virgulae subscribi-
mus® duo, alterum duo, quod superest, addimus columellz se-
quenti: duo & unum - - & sic deinceps. Summa: 642, 8q2,
sexcenta quadraginta & duo millia octingenta nonaginta & duo.

Exemplum Subtractionis

23,046,758
13,752,416

Versiculus primus: ducenties’® & ter centena nongenta quadra-
ginta sex millia septingenta quinquaginta & octo.

Secundus: centies & ter centena septingenta quinquaginta duo
millia quadringenta & sexdecim.

versus, us, a verse, a line.—36. Now; a switch; Dat. of totus, Gen., totsus; subd,
and do, see 33, we pus under: then; 1., dim. of columna, a column, Dat.; -c,
an emphatic syllable, thus.—37. Sub and scribo,® psi, ptum, to write under,
or down ; super and est, what is left, remains; and so forth,—~38. Two-
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Sic proceditur:™ sex ex octo linguet duo. Subscribimus duo.
Unum e quinque linqué# quatuor. Quatuor e septem linquit
tria. Duo e sex linquet quatuor. Quinque e quatuor subtrahi
nequit,* adeoque mutuamur a membro préximo unum, quod huic
addimus; nunc: quinque e quatuérdecim linquet novem, sep-
tem ex octo relinquet unum; tria e tribus linquet nullam, unum
e duobus unum. Summa residua:*' centies centena centum &
nonaginta quatuor millia tercenta quadraginta & duo.

Libellze quingenta sunt quincentusses, $5.00, libelle2 autem
mille sunt $10.00 decentusses. Centusses atque libell® sunt
fractura denéria,”* ubi punctum denarium totum a pértibus,
integrum a fracturis, centusses a libellis séparat.

Exempla: g1.01, centussis & una libella; $2.50 centusses
duo & dimidius;* $0.35, nullum & triginta quinque libellz.
In fracturis ordinariis: 1§, unum & semis, v. sesqui-alterum;
2} duo cum* quadrante; Sg%, quinque & septem trigesimaz
sexte. 0.003, nullum & tres millésima.

hundred times ; of this and centena later.—39. Pass. of procedo, to go for-
ward; the future of linguo or relinquo, pres. linquit and relinquit, leaves, will
leave, or leave behind.—40. A defective verb: mequeo, meguis, nequst, mequsi-
tmus, wequitss, nequeunt, cannot ; cannot be subtracted ; therefore ; deponent
verb, we borrow ;-um, ¢, a member ; -us, a, um, the next.—a1. -us, a, um,
remaining, rest, balance.—42. Decimal fraction; -o,! r., to separate,—43.
Here an adj.; nullum, here a neuter noun ; ordinary ; semss, éssis, m., half.
sesqui, num, adv. more by half, s. -alterum, one and a half. —44. Prep.,
with, takes an Abl.

GRAMMATICA.

DE NOMINIBUS NUMERALIBUS.

We introduce two classes of numerals here, the Cardinals and the Ordi-
nals. The first kind denotes simple guantity, the second indicates the order,
succession or the place of a unit or quantity in a series of units from the be-
ginning. Examples: one, five, twenty, are quantities; first, fifth, twen-
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tieth, are the places these numerals, or what they qualify, hold in a row,
counting from the first. Domus decem, ten houses ; domus decima, is but one
house, but the zentb in a row.

All of these numerals are adjectives. The Ordinals are regular us, a, zem
kind and are declined as such. Among the Cardinals the first three, unzes,
a, um, duo, duce, duo and tres, tria take endings, the rest are undeclinable.

When any numeral stands for anoun, +. ¢., when it has no noun to follow
in gender, it Is neuter, as in counting : wnum, duo, tria, primum, secundurms,
tertium, &c.

Unum is also used in plural with plural nouns, as uns castra, a single
camp ; uni Romani, the Romans alone. It is declined thus:

Nom. unus, a, um,

Gen. unius,

Dat. uni,

Acc. unum, am, um,
Abl. uno, a, 0

Instead of tredecim, stdecim, septemdecim, octodecim and novemdecim, in
literary and classical Latin decem & tria, decem & sex, decem & septem, or,
decem octo, decem novem are used most frequently, popularly however the
former contractions are mostly used.

Eight and nine, in each decade, excepting 68, 69, and 98, are also thus
expressed: duodevigints (two from twenty)=18, undeviginti, 19, duodetriginta,
28, undequadraginta, 39, &c.

In the Ordinals the same rules prevail, only, we say more frequently
tertium decimum , quartum dectmum, than decimum & tertium, &c.

The Cardinals have no plurals, but nouns, or adjectives, which they
qualify, must follow in plural, as: quatuor fenestre, centum casz. Centum
has no plural excepting when compounded with other numerals, as: ducen-
tum, when it loses its singular, and is declined like any other adjective:
ducenti, 2, a; -orum, arum, orum, &c., so all the rest until mille.

Mille is a neuter noun, therefore, wheneverit is to qualify a noun, this noun
will stand in Genitive, as: mille pedum. But it can also be used as an
adjective, when its plural form is mdle (noun form in pl. is milliz),
as mille equs.
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If a declinable numeral comes between the noun mille and the noun it
qualifies, no Genitive will be governed, as: fabrice iste habent plures
quam duo millia & quingentas rotas.

EXERCITIA SCRIBENDA
AD PENSUM OCTAVUM.

1. Lege & adde (read and add): 111, 178, 298, 562, 989,
1236.— 2. Quz est summa horum numerorum: 37, 8go;
174,910; 846,324; 553,608; 914,000; 101,003?—3. Sie centum
& tribus millibus octingentis et viginti duobus démimus sexa-
ginta & septem millia quingenta & undeviginti, quantum super-
est ?—4. Quanto est plus viginti & duo quam duodeviginti ?—
5. Quot centusses & libellas habet is (he), cui sunt (to whom
there are, 1. e., who has) tres téssera argentaria centussis unius,
duo semi-centusses, sex quadrahtes, septem denarii, quinque
quinarii atque tres libella ?—6. Si autem adimimus ei (Dat. of
is ; if we take away from him) centussem semissem, quantum
habet ?—7. Si duobus centussibus addimus tres quadrantes,
unum denarium et tres quinarios, sed démimus semi-centussem,
quae summa superest ?—8. Quot sunt unitates in centussi ?—
quid vocantur ?—g. Quotus est numerus qui est post nonagesi-
mum et nonum ? Qui numerus estante hunc ?—10. Quot denarii
sunt in quincentussibus >—11. Quot quadrantes in decentussi-
bus ?—12. Quot quinarii efficiunt bismille sexcentos septuaginta
& novem centusses atque quadraginta & quinque libellas?
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- PENSUM NONUM. -

Semel unum est unum IXI1=I
Bis duo sunt quatuor 2X2=4
Ter tria sunt novem 3X3=9
Quater quatuor sunt sédecim 4X 4=16
Quinquies quinque sunt viginti & quinque § X §==2§
Sexies sex sunt triginta & sex © 6X6==36
Septies septem sunt quadraginta novem 7X 72249
Octies octo sunt sexaginta quatuor 8 8=04
Novies novem sunt octuaginta unum 9Xg=81
Decies decem sunt centum 10X 10=100
Decies centum sunt mille 100X 10=1000
Centies centum sunt decem millia 100 X 100==10,000
Centies mille sunt centum millia 1000 X 100:=2=100,000
NOMINA NUMERALIA ADIECTIVA

DISTRIBUTIVA ADVERBIALIA

singula semel

bina bis

terna ter

quaterna quater

quina quinquies

sena séxies

septena sépties

octona octies

novena névies

dena décies

undena tindecies

duodena duodécies

terna dena tredécies
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DISTRIBUTIVA ADVERBIALIA

quaterna dena quatuor decies
quina dena quindecies

sena dena sedecies
septena dena decies & septies
octona dena octodecies
novena dena novemdecies
vicena vicies

vicena & singula vicies & semel
vicena & bina vicies & bis
tricena - tricies
quadragena quadragies
quiquagena : quinquagies
sexagena : sexagies
septuagena septuagies
octuagena octuagies
nonagena nonagies
centena cénties

ducena ’ ducenties
trecena (tercentena) trecenties (ter-; tri-)
quadringena (-tena) quadringénties
quingena quingénties
sexcena (-tena) sexcenties
septingena septingenties
octingena octingenties
nongena nongenties (nomin-)
millena (singula millia) millies

bis millena (bina millia)- bis millies
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Nunc' autem scribife® numeros qui sequuntur:* Duo de
quinquaginta millia septingenta nonaginta & tria; duobus
autem ultimis subscribite: viginti & quinque, sic:

48,793
. 25

Virgulam versiculis® utrisque subiicimus, dein numerum maio-
rem minore multiplicabimus,* sic: quinquies tria sunt quinde-
cim ; restat unum; quinquies novem sunt quadraginta quinque,
& unum sunt quadraginta & sex. Swubnotamus® sex, restant
quatuor. Quinquies septem sunt triginta quinque, & quatuor,
sunt triginta & novem. Restant tria. Quinquies octo sunt
quadraginta, & tria faciunt quadraginta & tria. Restant
quatuor. Quinquies quatuor efficiunt viginti, & quatuor, sunt
viginti quatuor. Tofa® summa est: ducenta quadraginta tria
millia, nongenta sexaginta & quinque.

Quid fécimus?’ Descripsimus® duos versiculos numerorum,
élterum sub dltero,® dein virgulam utrisque subiécimus,'*tandem
maiorem multiplicivimus per' minorem, atque ita summam
totius obtinGimus.

1. Now.—2. Imperative (commanding) plur. write y¢!; a deponent verb,
plur., follow.—3. Dative plur. to both; we throw under, we underscore;
then.—4. We skall multiply ; thus; re-stat, remains.—5. We mark down.
—6. -us, a, um, whole, entire.—7. Facio in past (perfect) tense, what have
we done 7—8. From scribo, (see 2), | write, and ds, as descendit de , . down,
from, describe, write down, in past tense, we have written down.—9. One
under the other.—10. Past tense of subsicimus (see 3), we have thrown
under, we have underscored ; finally ;-vimus, past of multsplico, 1 multiply,
like-btmus (see 4), which is the future.—11. A preposition with Acc. througk,
by, with ; the bigger by the lesser; -ius is the Gen. of fotus.—12. fsmus,

* The teacher may dictate other numbers, lest pupils copy from the book.
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Nunc eosdem numeros describemus,™ et per eosdem minores
in viginti quinque partes dividemus," sic:

28 | 48,703 | 19514

Dividens (25)," in membro primo (48) dividendi,** continetur
semel. Semel 25 e quadraginta octo subtrahimus: quinque
ex octo linquet tria, duo e quatuor, duo. Viginti quinque in
viginti tribus non continentur ; mutuamur a membro préximo,™
quod huic adiungimus, fiuntque ducenta triginta & septem ; vi~
gintiquinque in ducentis triginta & septem-novies continentur ;
novies vigintiquinque sunt ducenta & vigintiquinque; hac
linquent duodecim ; deprémimus™ novem ; 25 in viginti. & no-
vem recurret* quinquies, supersunt quatuor ; depromimus tria ;
25 in quadraginta & tribus semel tantum continentur, —subfrac-
ta,” linquent octédecim. Summa igitur,” qua post divisionem™
superest, est mille nongenta quinquaginta & unum, atque octo~
decim vigésimz quintz,

Numerus denus in centum absque® residuo decies recurrit.
Quotenus™ numerus occurrit bis in decem absque residuo?
—Quot centena effiiciunt mille ?-Si centum in partes vicenas

past of obtineo, to gain, get, receive, and thus we have obtained.—13. -emus,
future tense of describo (see 2 and 8), we shall write down.—14. -emus,
future of drvido?®, st, sum, to divide.—15. The pres. participle of dsvido, -ens,
entss, the dividing one, the one which divides; membrum, ¢, a limb, a
member.—16. The fut. passive participle of divido, the one which is fo ¢
divided, the dividend, it is in Gen. sing ; linqust, the fut. of linquet.—17.
We borrow from the sext (-us, a, um) ; which we join to this one (Dat. of
hoc).—18. -mo,® psi, ptum, to produce, fetch, bring down.—19. -ro3
recucurrs, cursum, to run back, occurs, is found, in fut.—20. The perfect
participle of sub-trabo,’ -traxi, -tractum, to draw down, it isxs, a, wm, drawn,
when drawn down, or subtracted, Nom. pl. neut.—21. So then, therefore.
—22, -0, onis,—23. Prepos. w. Abl.; -duum, ¢, what is left, remainder,
balance.—24. -xs, 8, #m, an interrogative for the distributive numerals.—2s.
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dividitur quante* sunt "singula?-Sunt domus quz singulos
caminos, binas ternasque fenestras atque #nicam® ianuam
habent. Quid vocantur domus tales ?-Sunt etiam domus, qua
habent trinas vel senas fores atque vicenas quinas vel tricenas
fenestras; quid sunt domus tales?-Sunt porro” domus, quae
juxta se turres centenos ducenosque pedes® altas, habent.
Rhedas minores equi singuli trahunt, sed sunt currus maiores
qui a binis, quaternis vel etiam senis equis trahuntur. Duo
equi et unus currus sunt bige, seu binum sugum,* quatuor equi
simul functi sunt quadrige. Bini equi sunt unum par** equorum,
quaterni autem sunt paria bina. Addere, subtrahere, multipli-
care & dividere est putatio, vel computatio.”

-us, a, um, how great?—26. -us, a, wm, only one.—27. Further, moreover.
—28. 200 feet. The question ‘ How high?’ ‘How deep;’ * How long?’
demand an Acc. In reply.—29. -um, i, a yoke, bige, arum, is a contraction
from bis or bina suga, hence bi-sugss, ¢; suncti, perf. part. Nom. pl. * joined,’
quadriga, », four in hand.—30. Par, s, ill., n., a pair, par binum, a couple
of pairs, or, double pair, paris bina, two pairs, (of horses).—31. -to, somss.
f., figuring, reckoning, counting.

GRAMMATICA.
DE NOMINIBUS NUMERALIBUS.

The rule of * qualifying” is very strictly followed out in Latin. A
numeral_noun Is qualified by an adjective Thus, mille, a noun, will be
qualified by centum, used as an adjective, or changed into an adjective, and
we say : centum millia, and often centeus millia. Centum millia, in its turn,
Is qualified by an adverdial numeral, thus: decies centum millia, or decies
centena millia. .

From this, and from the text of the lesson, the application of the adverbial
numerals will be clearly seen. They answer the Ehglish numerais modified
by *‘ times,” as ‘“three times,” tsr, *‘five times,”’ gusnguies. However,
Latin too has an expression similar to English *‘times ;" it is vrx, vioss, f.
But this being a.ooun, cannot be used with adverbs, 4, &, we cannot say
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semel vice, but usa vice, duabus vicibus, Or, vice singula, binis vicibus, termis
quaternis, quindenss, vicsnss, centenss, millenis vicibus.

The distributive numerals, so called, are adjectives in us, a, wm. They
do not, in fact, *‘ distribute,’” excepting their English or other translations.
They are only the poetical, or approximative forms of the cardinals. Among
other things they do mean *‘ one by one’’ as translated into English, but
their first meaning is ** as many as,”” or ** about.”’ Fabrica habet gumgquagenas
fenestras, means, the factory has as many as 5o windows, or about 50
windows. While quinguaginta is the exact arithmetical quantity, quingena is.
the approximating quantity. Centum millia Is 100,000 exactly, or statistic-
ally, centena millia means ‘‘ hundreds of thousands,’” or, **about,” ‘‘as
many as” 100,000. Singuli equi, single horses, one horse each, equus
singulus, one single horse, one horse alone.

Scribite, subscribite! This is the mode, manner (mood) of bidding, ordering,
Modus Imperativus, or Imperativus, or Imperans. Mark well: It is
always the 1st person (I) who commands ; 2nd, It is always the 2nd person
who Is commanded to do athing ; 3rd, No other person can either command,
or be commanded ; 4th, Commanding cannot be done in either the past or
the future ; it must be present ; but it may be singular or plur. Excepting’
facio in sing., has fac! do! act! make ! and two others, the Imperatives are
a very simple form :

! I o v
S. multiplica! obtine/  scribe! exi/
Pl.  multiplicate! obtinéte! scribite! exite!

Multiplicabimus, linquet, recurret. These are verbs in the future time
(tense). In English we have no real future tense ; for which we say: the
horse wi?t draw, we shall add. The former means that the horse has the
will or willingness to draw ; the latter is the German sol, ought, must ; while
in Latin we attach certaln letters, or syllables, which express the action to
be done exactly. These syllables are easy to be remembered.

Let us take the 1st person pl. of all four groups of verbs first.

1 1 Il v

multiplicabimus obtinébimus  recurrémus finiémus*
we shall manyfold we shall receive we shall run back  we shall end

* Finso,4 vi, tum, to end ; a new word, in the place of éxeco, which is irregular.
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As It will be seen, the 1. and 1. receive abi and ¢b syllables, while the I11.
and 1V. only ¢ and # respectively. All verbs, unless irregular, follow this
rule, as: stabimus, movebimus, trahemus, promezmus, &c. The passive
form is just as simple, only changing final s into r, thus: trahemur,
movébimur,

Fecimus, descripsimus, obtimismus. These verbs are in the past tense:
Fecimus is from facto ; it is very irregular, and in the fut. it isfaciemus, in.
the past fécimus. The past forms of the four groups are :

1 ' 1l m v
multiplicdvimus  obtingimus  scripsimus finivimus
we have manyfolded we have recelved we have written we have ended
The syllable which changes a verb into pastisof (ui, psi, xi, &c.,

according to the nature of the verb), which, like all others, is attached to
the stem, thus : natévimus, habasmus, traxsmus.,

Dsvidens, subtracta, dividendi. The first of these Is the present participle, the:
second is the perfect participle, and the third is the future passive participle.

« 1. Bear in mind that the present participle (English—ng) always means.

the doer, the person or thing which acts, while the Englsh signifies partly

the action itself, partly the thing done. Ex. writig, means the action, ot

the thing written ; in Latin ; scribens, means the doer. The endings are:
1 Il 11 v

stans, tis, habens, tis, scribens, tis, finiens, tis,
They all belong to the 111, declension.

2. The perfect participle exactly coincides with the English -ed, in loved,.
or -en in written. The Latin endings are: tus, ta, tum (or, sus, sa, sum),
and, as such, they are declined like parous, magnus.

1 1l

-

multiplicatus, a, um, scriptus, a, um,
manyfolded written
Il v
obtentus, a, um, finitus, a, um,
received . ended

3. The future passivs participle has no equivalent in English. It means.
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,

the thing o be done, but is an adjective, and hence in English it would go
before the noun, something like : the to be bitched horse, equus currui sumngen-
dus. The endings:

‘ I I
multiplicandus, a, um, scribendus, a, um,

Il v
habendus, a, um, finiendus, a, um

Divisionem. This noun is derived from the supinum of divide® divisi,
~divisum, substituting 7o to um. Almost any verb will admit such trasfor-
mation if it has a supinum. Thus: subtraho® xi, ctum, subtractio; addo,?
addidi, additum, additio; facio®, feci, factum, factio; traho?® traxi, tractum,
tractio, &c. They all are fem. nouns of the III.

EXERCITIA SCRIBENDA
AD PENSUM NONUM.

1. Isti numeri sunt legendi: 37x12 ; 143x25 ; 80x40; 58x13.—
2. Tria, tribus multiplicata quantum est (kow much)?—3. Qui
est numerus, qui, per se (4y itself) multiplicatus, centum,
efficit ?—4. Habdimus centum septuaginta quinque centusses
atque sexaginta tres libellas, summam hanc divisimus inter
tres: quantum habébimussinguli(eack) ?—s5. Suntneoctédecim
totidem (as much, as many) atque (as) bis duodena ?—quid
interest (what is the difference) ?—6. Quanto est -plust quad-
raginta octo quam quater duodena ?—7. Quantus est numerus
ubi unum ternz nulle sequuntur.—8. Sinumerum per eundem
(by the same) numerum multiplicAbimus per quem divisimus,
quam summam obtinébimus?—g. Divide 1326 in 13 partes!
—r10. Quo numero dividemus g9 absque residuo ?—r1. Si
nullamunam nullis duabus (2 Dat.) addimus, quid habébimus?
(Ans. Nikil, nothing!).—12. Quot sedécima sunt in uno toto ?
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Una 24-ta pars diéi est una hora., Hac in partes 60 dispé-
scitur,) quz minuta prima appellantur., Minutum primum
idéntidem® in partes 60 abitf, quarum singul®® minuta secunda
4udiunt. Quod minuto secundo est brévius, seu quod est
brevissimum, momentum appellamus. Momentum est fempus*
brevissimum.

Duos dies vocamus biduum,” tres triduum, quatuor quatridu-
um, septem autem unam septimanam*® vel hebdémadam. Sin-

gulus septem dierum némine priprio® gaudet.* Nomina dierum
septimanaz sunt sequentia ;"

dies Solis™
dies Lunez
dies Martis
dies Mercthrii
dies Jovis
dies Véneris
dies Saturni

1. -octo,’ -pestum, i. o., dividitur; -tum, s, perf, part. (here a noun) of
minuo,® ui, utum, to diminish, make smalier, a first minute.—2. Adv. again,
similarly ; ad- eo,* ivi, itum, to go away, go apart, is divided.—3. Each
of which ; mimutum secundum, secondary minutes, & second.—4. -10,* vi, tum,
to hear, to answer a name, obey “‘are called minutes.’’—s. Abl. of *‘compar-
ison.” 1. ¢., guam is left out; -um, 1, a moment.—6. -us, oris, (o short), Iil.,
n., time.—7. -um, i, two days, three days, &c.—8. 1., a week ; 1., a week,
a Greek word, frequent in Latin; septimana is later, but Latin.—g. -us, a,
um, proper, own.—10. -¢o,® gravisus sum, to enjoy, intransitive, therefore it
demands an Abl.: nomins gaudet, enjoys witk (having) a name, hasa
name ; it is active, except in perfect tense, and its derivatives, whereitis
deponent.—11. Pres. part of sequor,® secutus, a dep. verb, -ens, tis, Nom. pl.,
n.—12, The names of the planets (the sun and the moon were like planets in
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Septimana quatuor, aut dies triginta, faiciunt mensem.'* Men-
ses quoque nominibus proépriis gaudent, qua hic sequentur:

Mensis lanuérius Mensis ld#lius
*  Februérius ‘“  Augustus
““  Martius “  Septembris
‘“  Aprilis “  QOctobris
“  Maius ‘“  Novembris
“  linius “  Decembris

Quatuor ultimos etiam sic solemus™ scribere: 7ber, 8ber,
ober, Xber (vel -bris). Duo menses etiam tempus bimestre,'*
tres, irimestre, quatuor quatrimestre, quinque quimestre,
sex semestre vocari solet; menses autem duédecim sunt annus.'*

Quidam" menses constant e diebus triginta, alii e triginta et
uno, unus Februarius numerat duodetriginta, anno autem
bissextili undetriginta; dies qui additur est #mfercalaris. Annus
consistit’ e diebus tercentis sexaginta & quinque.

Anni duo biennium,* tres triennium, quatuor guadriennium,
quinque gquinguennium, decem decennium, centum cenfennium,
vel etiam saculum vocari solent.

the astronomy of the Ancients). These names of the week-days date back
to the early emperors, when the calendar of Julius Casar came into popular
use. They are found in Ausowsus and used by all Neo-Latin nations.—13.
-is, ¢s, m., a month.—14. -¢0,® ws, stum, ‘'l used to ..,” ‘‘we are wout to
write.””—15, Adjectives of two (-ss, ¢, ending ; in later Latin they are also
used as nouns to great advantage, as dimestrum, trimestrum, quimestrum, and
semestrum, (cf. Germ. semester).—16. -us, 1, a year (cf. Eng. annual).—17.
Quidam, qguedam, quoddam, some, decl. like gqui, que, qued; com and sto,
with, together, and stand, stand together, consist ; wnus Fedr., February
alone ; counts ; having ssxte calende Martis twice (bis), a leap year.—18.
The day inserted after the sixth calend of March.—19. Con— sisto,® ststs,
stitum, to consist.—20. From bis and amnus, 2 years, 3 years, a hundred
years ; -um, ¢, a hundred years, a century, the world, hence s@cularss, ¢, 2
hundred years old, anniversary, also ‘‘worldly”’ (secular), not holy ; this
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Dies, guo,* pensum istud décimum scribimus, est dies Mer-
cirii, quintus Augusti, anns™ millesimi octingentésimi nonagé-
simi et sexti. Dies iste est kdodie.”

pridie* fiterat d. Solis, 2-dus Augusti
niidius tértius®™ fuit d. Lunz, 3-ius Augusti
heri * erat dies Martis, 4-tus Augusti
hodie est dies Mercurii, 5-tus Augusti
cras™ erit dies lovis, 6-tus Augusti
peréndie™ fiet dies Véneris, 7-mus Augusti
postridie™ futurus est d. Saturni, 8-vus Augusti
hédie octo® fuit 29-nus lulii; octo abbinc erit 12-mus Augusti.

Annus habet quatuor tempora,™ nempe : ver, @statem, autum-
num atque hyemem. Ver incipit 21-mo Martii et duraf* ad 21-
mum [Unii ; quum astas incipit; hac finit* 21-mo 7bris, tum
incipit autumnus, qui finem accipit* 21-mo Xbris, qui est
- bruma ; eo die incipit hyems, qua désinit 21-0 Martii.

Sol aestate mathrius® surgit quam hyeme et drdius occumbit;
fdcirco dies ®stivi hyemalibus sunt longiores.

meaning however is not Roman.—21. In, or on which.—22. Genitive sing.
—23. Contracted from Aoc (Abl.) dte; to-day.—24. Yesterday; erat, is the
smperfect of the Indic. mood of sz, (he, she, it) was.—25. The day before
yesterday, contr. from fsusc est dies tertins ; fust is the past (perfect) tense of
est, (he, she, it) has been.—26. Contr. fr. priore die, previous day, the day
before, it can be applied for any ‘‘day before;” fierat, is the pluperfect of
est, (he, she, it) had been.—27. To-morrow ; eret, is the simple future of
est, (he, she, it) will be.—28. After-to-morrow ; fiet, is the future of fio.—29.
The day after-to-morrow ; futurus, a, um, the fut. participle of es?, together
with est Is its periphrastic future.—30. A week to-day ; abkinc, from hence
(a week).—31. Seasons; to wit: ver, oerss, n., spring; astas, atss, f.,
summer; -us, 4, fall, autumn; Ayems, emss, f., winter.—~32. -o,! of, fum,
lasts.—33. -%0,* o7, fum, to end ; then.—34. -10,% acceps, ptum, to receive, get,
comes to an end.—35. l., the shortest day of the year.—36. Adv. campar.
from -urus, a, um, ripe, sooner, earlier; fr. -dus, a, wm, late, slow, later;
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At dies astivi non modo” sunt longi verum etiam calidi.**
Contra,” dies hyemales non tantum breves sunt, sed etiam
Sfrigidi. Tunc* in domibus #gnes facimus; domus sic calefacta
est formida.

Sex dies septimanz Jaboramus* die autem séptimo a labore
cessamus atque quitscimus. Dies Solis est dies quietis, dies
Sestus,** seu festum. Festa huitismodi*® sunt 4-tus lalii, liberta-

~ tis vindicate,* 22-dus Februarii, natales*® Georgii Washington,
" aliaque plura.

Diebus festis tardius strgimus, digtius'® dormimus, et tardius
ctibitum pérgimus. Is qui semper diu*’ dormit, et fusto* tardius
surgit, est piger, non &lacris.

Septem horas dormire saf* est fuvenique senique;
Octo damus* pigris, ter tres de stémmate natis.

Instrumentum® quod horas, minuta momentaque indicat,
est horologium, quod wero dies, septimanas, menses, ortum
occasumque solis et lunz ostendit, est calendarium.

therefore ; adj. of @stas summer (days) ; adj. of hyems.—37. Not only.—
38. -us, 4, um, warm.—39. On the other hand, opposite, contrary; wus, a,
‘um, cold.—40. At that time; -nis, is, m., fire; perf. p. fr. calefacio, heated;
~us, a, wm, warm.—41. -ro,! v, tum, to work; -so,! vf, 2um, to cease; -sco,?
quiev, tum, to rest.—42. -us, a, um, holiday ; the same as a noun.—43. This
kind, does not change.—44. -tas, tatss, f., freedom; -co,! r., claim back.
gain, vindicate (Gen., because diss understood, there-being then two nouns,
one of which must be in Gen.).—45. -es, fum, pl., birth-day; Georgius, +, fr.
georgicus, a, um, rural, farmer, George.—46. For a longer duration ; -i0,* 1.,
tosleep; -bo,! uf, stum, to lie down.—47. Positive degree of diutius(46).—
48.-us, a, um, abl. of comp., just, right, ‘‘later than what is wright;”’ -er, a,
um, 1., lazy ; -is, ¢, brisk, sharp, quick.—49. Enough ; -5, s, irreg. adj.,
Dat. young; -ex, senis, irreg. adj. old, Dat.—s0. Do,! dedi, datum, to give;
9 ; -ma, atis (a shot), noble stock ; -us, a, um, perf. part. of mascor, nasci,
natus, to be born, Dat. pl.—51. -um, 1, a tool; -co,! I., point out, indicate; -um,
1, a clock, or watch ; while, but; -us, us, V., rising; -us, us, 1V., setting;
-de,® di, sum, to show ; a book containing the calenda.
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GRAMMATICA.

The names of the months are adjectives, but they are used, for the most
part, as nouns.

Serial things are expressed by the ordinal numerals. Such serials are the
hours (the minutes and seconds are not), days and years. When we say
in English, ‘it is three 0’clock,” we mean that itis three strokes of the clock,
or bell, indicating the zbird hour. Likevise, speaking of years we mean the
eighteen-hundred-and-ninety-sixth year, though we say *‘ ninety-six.”’ The
days we say properly : the first of January, thefifth of August. In Latin this
principle is very strictly enforced. Consequently we say : Primus lanuaris,
millesim{ octingentesims nonagesims & sexti; . ¢., all are ordinals. But
if that number of years'is meant, just like in English, we would use the
cardinals.

According to the above we ask: Quota hora est? Answer: Est tertia.
Quando surgit sol? &Estate surgit guarta cum dimidio, hyeme autem post
sextam vel etiam septimam.

When a numeral signifies a date, that is, a minute, an hour, a day, a
year, on, at, or s» which a thing takes place, will be joined with Ablative;
this is called the Ablative of time. In the sentence, Sol surgit kora sexta
matuting, thethree last words arein Ablative. The same way, die-noctuque,
hodie, horno (this year), astate, vere, hyeme &c., are Ablatives. —~There-
fore, if we wish to say, In summer, s winter, a# fiveo’clock, on Friday, last
year, next year, &c., these words are simply put into Abl. (sing,, or pl.)
without any preposition ; thus : Hyeme, ®state, hors quinta, dise Veneris, anno
superiore (or, eiapso), anno futuro, mense proximo (next), &c.; expl.; Hoc
vespere laborem finiosmus hors quints cum quadrante, hodie plus non
laborabimus ; sed cras mature surgemus, atque decem minutss ante septimam
laborem incipiemus, laborébsmus quinas horas, tum, meridis, quietem
capiemus (we skall take), dein laborabimus totum postmeridiem, hora vero
quinta cum tribus quadrantibus laborare cessabimus, atque hora nons
vesperting cGbitum pergemus.

. Sex horas laborare, To work six hours; Septem horas dormire, To sleep seven
hours. The duration of time, like in English, is expressed by Accusative
when a thing happens, as stated above, otherwise by Abl.without preposition.

Cubitum pergimus. When two verbs occur in a sentence depending on
each other, as: he goss to sleep, one of them will always be in Infinitive (o
sleep); ex.: laborare cessamus, we cease fo work. But, if the verb, upon
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which the other depends, signifies motion, like pergere, ire, to go, the othet
verb will not take Infinitive in Latin, but supimum. As we mark the
supinum of every verb, there will be no difficulty to find and employ it.
As: laboro’ vi, tum, the last, laboratum, Is the supinum. Example: Quo perge-
mus cras mane? Cras mane laboratum pergemus.~Quando pergsmus dormi-
tum ?-Heri quadrante post nonam cGbitum perreximus, sed nocts futura
dormisum tardlus ibimus (co, we shall go).

EXERCITIA SCRIBENDA.
AD PENSUM DECIMUM.

1. Quid est hora? minutum secundum ? — 2. Quid sunt
septimana ?-mensis ?-annus ?—3. Enumera dies septimana!
menses annil—4. Quo minuto, qua hora, quoto die, cuius
mensis est finis (end) anni ?—g. Quando finiefur (will be end-
ed) szculum XIX-um ?—6. Quando reperuit Americam Chri-
stophorus Columbus ?—7. Quo anno est natus (born) Geérgius
Washington ?—8. Quando fuit libertas vindicata ?—q. Quis
(who) est piger 2—10. Quémodo (how?) fiunt domus formidee ?
—11. Quibus temp6ribus anni est calidum ?-frigidum ?—12.
Quot horas dormire est sat ?—quibus (to whom, pl.)?
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A demonstrative pronoun, a I declension noun and a IIl. decl. adjective

declined together :
DECLINATIO PRIMA
NUMERUS SINGULARIS NUMERUS PLURALIS

Nominativus, hec casa himilis ha cas2 humiles
Genitivus, huius casz himilis harum casarum humilium

Dativus, huic casae himili his casis humilibus
Accusativus, hanc casam himilem has casas hiimiles
Vocativus*, — casa himilis — casa hamiles

Ablativus, hac casa himili his casis humilibus

* The Vocatious is a case only used in addressing a person or a thing.
It has no endings of its own, excepting in the us masculines, sing. of the
second declension ; in all other cases it is like the Nom.

’ DECLINATIO SECUNDA

A, useter
NUM. SING. NUM. PLUR.
Nom. hic culter acutus hi cultri acuti
Gen. huius cultri acuti horum cultrorum acutorum
Dat. huic cultro acuto his cultris acutis
Acc. hunc cultrum acutum hos cultros acutos
Voc. — culter acute — cultri acuti
Abl. hoc cultro acuto his cultris acutis
B, um
with the neuter (¢) of a IIl. decl. adjective.

N. SING. N. PLUR.
Nom. hoc pensum breve haec pensa brévia
Gen. huius pensi brevis horum pensorum brevium
Dat. huic penso brevi his pensis brevibus
Acc. hoc pensum breve hac pensa brevia
Voc. — pensum breve — pensa brevia
Abl. hoc penso brevi his pensis brevibus
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DECLINATIO. TERTIA
An interrog pron., an s f. noun, with an adj. in the I.

N. SING. N. PLUR.
N. que turris alta? " que turres alte?
G. cuius turris alte? quarum turrium altarum?
D. cui turri alte? quibus turribus altis?
Ac. quam turrem altam? quas turresaltas?
V. — turris alta — turres alta
Ab. qua turre alta? quibus turribus altis?
‘A I11. decl. O-noun with the Jmssessive pronoun suus, a um, (his, hers, its)
and an adj. in comparative degree.

N. SING. N. PLUR.

N. pabo suus maior pabones sui maiores
G. pabonis sui maioris pabonum suorum maiorum
D. paboni suo maiori pabonibus suis maioribus
Ac. pabonem suum maiorem pabones suos maiores
V. pabo — maior pabones — maiores
Ab. pabone suo maiore pabonibus suius maioribus

An s 111, decl. neuter noun with a present participle and an adj. in the

superlative degree. .
N. SING. ' N. PLUR.

N. corpus radians maximum corpora radiantia maxima
G, corporis radiantis maximi corporum radiantium maximorum
D. corpori radianti maximo corporibus radiantibus maximis
Ac. corpus radians maximum corpora radiantia maxima
V. corpus radians maximum corpora radiantia maxima
Ab. corpore radiante maximo ' corporibus radiantibus maximis

An ¢ex 111. . noun with gualis and an adj. of one ending. -.

N. SING. N. PLUR.
G. qualis forfex hebes? quales forfices hebetes?
N. qualis forficis hebetis? qualium forficum hebetium?
D. quali forfici hebeti? qualibus forficibus hebetibus?
Ac. qualem forficem hebetem? quales forfices hebetes?
V. — forfex hebes — forfices hebetes
Ab. quali forfice hebeti? qualibus forficibus hebetibus?
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An um 1. decl. noun with istud and an adj. of one ending.

N. SING. N. PLUR.
N. istud tectum hebes ista tecta hebetia
G. istius tecti hebetis istorum tectorum hebetium
D. isti tecto hebeti - istis tectis hebetibus
Ace. istud tectum hebes ista tecta hebetia
V. — tectum hebes — tecta hebetia
Abl. isto tecto hebeti istis tectis hebetibus

DECLINATIO QUARTA
A 1V. decl. m. noun with demonst. idem and the perf. participle factus,
from facio

N. SING. N. PLUR.
N. idem currus factus #idem currus facts
G. eiusdem currus facti eorundem curruum factorum
D. eidem currui facto fisdem curribus factis
Ac. eundem currum factum eosdem currus factos
V. — currus facte — currus facts
Ab. eodem curryu facto fisdem curribus factis

NB. Acus has its Dat. and Abl. pl. in acubus.
Domus with talis and the fut. pass. participle of habso.
N. SING. N. PLUR.
N. talis domus habenda tales domus habende
G. talis domus habende talium domuum habendarum
D. tali domus habende talibus domibus habendis
Ac. talem domum habendam tales domos habendas
V. — domus habenda — domus habenda
Ab. tali domo habenda talibus domibus habendis
NB. We may also say domorum.

DECLINATIO QUINTA
Dies with slle and an adj. in masc.

—

N. SING. N. PLUR.
N. lle dies festus ill{ dies fests
G. illius diei fests illorum dierum festorum
D. ills dies festo illis diebus festis
Ac. illum diem festum illos dies festos
V. — dies feste — dies festi
Ab. illo die festo ilis diebus festis

NB. Dies is also used in feminine.
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The ld'jectlvs wnus, ublus, nullus, solus, totus, altus, uter, alter niuter are
thus declined : nulls, nillius nuil, nullum, nuile, nullo, Pl: nullf, @, a,
nullorum, arum, orum, nullss, nullos, as, s, null, @, &, nullss. Those not
ending in xs, have no special Voc.

PARADIGMATA VERBORUM

In order to help the student to put the material thus far offered to more
varied uses, we present the following paradigms, somewhat in anticipation
as they are not yet due. Although these moods and tenses are not complete,
they are the most essential ones, and may be learnt by an occasional
gl}nclng through them; they are of immense importance and knowing them

‘ore hand will render those which follow all the more easy for the student.

The first is the neuter verb Sum, | am.
Pres. Infin. esse, to be.
Perf. Infin. fuisse, to have been.

MODUS INDICATIVUS

TEMPUS PRZAESENS TEMPUS IMPERFECTUM
Iam, ego sum ' I was, ego eram
thou art, tues thou wert, tu eras
he, she, it is, (is, ille) est he, she, it was, (fs, ille) erat
we are, 710S SUmus we were, nos eramus
ye are, vos estis ye were, vos eratis
they are, (4, {/li) sunt they were, (7, illi) erant
TEMPUS PRATERITUM TEMPUS PRATERITUM PLUSQUAM-
PERFECTUM - PERFECTUM
I have been, ego fui I had been, ego fileram
thou hast been, fu fuisti thou hadst been, tu fieras

he, she, it has been, (is) fuit he, she, it had been, (is) fierat
we have been, nos fiimus we had been, nos fueramus

ye have been, vos fuistis ye had been, vos fueratis
they have been, (#) fuerunt they had been, (i7) fiierant
.. or fuere ’

TEMPUS FUTURUM SIMPLEX TEMPUS FUTURUM EXACTUM
I shall be, ego ero I shall have been, fiéero
thou wilt be, tu eris thou wilt have been, tu fheris
he, she, it will be, (is) erit  he, she, itwillhavebeen (is) féerit
we shall be, nos érimus we shall have been, nos fuérimus
ye will be, vos éritis ye will have been, vos fuéritis
they will be, (1) erunt they will have been, (%) fiéerint
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NB. 1 The personal gronouns (ego, tu, &c.) have no 3d personin the Nom.
When we need such we use, either the subject repeating it for the

occasnon, or some of the pronouns, as, is, ille, i sej)se
3. The personal pronouns are seldom u t all, except for emphasis,

or opposition
4. In addressirg a person or a thing, always the 2nd person is used.
DECLINATIO VERBORUM
f'ghe meaning of the tenses can easily be gathered from the English
of Sum.

The principal tenses being the present, the past and the uture, we onl
presentpthese‘: in the Indicative Mp' d, Active Voice, % Y

VOX ACTIVA
Modus Indicationis
TEMPUS PRASENS
1 1l 1 v
ego laboro ego habeo ego scribo ego finio
tu laboras tu habes tu scribis tu finis
(is) laborat (is) habet (is) scribit (is) finit
nos laboramus nos habemus nos scribimus nos finimus
vos laboratis  vos habetis vos scribétis  vos finitis
-(ii) laborant (i) habent (i) scribumt (ii) finiunt
TEMPUS PRAZATERITUM PERFECTUM.
1 il

ego laboravi ego habui
tu labora(vi)sti tu habuisti
(is) laboravit (is) habuit
nos labordvimus nos hab#imus
vos laboravistis vos habuistis
(ii) laboraverunt (i) habuerunt
or laboravere or habuere
m v ’
ego scripsi ego finfvi
tu scripsisti - tu finfvisti
(is) scripsi? (is) finivit
nos scripsimus nos finfvimus
VoS scripsistis vos finivistis
(ii) scripserunt (ii) finiverunt
or scripsere or finivere
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TEMPUS FUTURUM SIMPLEX

ego laborabo ego habebo ego scribam  ego finiam
tu laborabis tu habebis tu scribes tu findes
(is) laborabit  (is) habebit (is) scribet (is) findet
nos laborabimus nos habébimus nos scribemus nos finiemus
vos laborabitis vos habébitis vos scribetis vos finietis
(ii) laborabunt (ii) habebunt (ii) scribent (ii) finient

NB. The v, ve and o, in the perfect tense, were they are marked, are
very often left out, without affecting the meaning.

PRASENS MODI INFINITI

laborégre habére scribere finire
MODUS IMPERATIONIS )
Sing. labora! habe ! scribe ! fing !
Pl. labordte! habéle ! scribste! finite !
PARTICIPIA
PRAESENS

laborans, tis, habens, tis, scribens, tis, finiens, is,
PRATERITUM PERFECTUM
laboratus, a, um, habitus,a,um, scriptus,a,um, finitus,a,um,
FUTURUM PASSIVUM
laborandus, a, um, habendus, a, um, scribendus, a, um,
[finiendus, a, um,
SUPINUM
laboratum, habitum, scriptum, finitum
NB. Mark well, that the syllable next to the last is always the accented
one, unless notated differently. The characteristic a of the 1st, ¢ of the

2nd, and s of the 4th are always Jong and are to be so emphacised, while the
¢ or ¢ of the 3rd must be uttered skorz.

VOX PASSIVA
. Modus Indicationis
TEMPUS PRASENS

I I1 1] v
ego vocor ego habeor  ego trahor ego audior
tu vocaris(re) tu haberis(re) tu traheris(re) tu audiris(re)
(is) vocatur  (is) habetur  (is) trahitur (is) auditur
nos vocamur nos habemur nos trahimur nos audimur
vos vocamini vos habémini vos trahimini vos audimini
(i) vocantur (ii) habenmtur (ii) trahuntur (ii) audiuntur
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TEMPUS PRAETERITUM PERFECTUM

ego vocatus, ego habitus, ego tractus, ego auditus,
) a, um, sum  a, um, sum, a, um, sum, a, ym, sum,
tu vocatus, tu habifus, tu tractus, tu auditus,

a, um, es, a, um, es, a, um, es, a, um, es,
(is) vocatus, (is) habitus,  (is) tractus, (is) auditus,

a, um, est, a, um, est, a, um, est a, um, est,
nos vocati, nos habiti, nos tracti, nos auditi,

@, a, Sumus, @, a, SUmus, @, a, SUmus,  @,a,SUmus,
vos vocati, vos habili, vos tracti, vos auditi,

@, a, estis, @, a, estis, @, a, estis, © @, a, estis,
(ii) vocatt, (i) habiti, (ii) tracti, (i) auditi,

@, a, sunt, @, a, sunt, @, a, sunt, @, a, sunt

NB. Remember the examples: Georgius Washington natusest. . . .
3d conjugation.

TEMPUS FUTURUM SIMPLEX .

ego vocabor  ego habebor  ego trahar  ego audiar
tu vocaberis tu habéberis tu traheris tu audieris
or -bere or -ébere or -ere or -ere
(is) vocabitur  (is) habébitur  (is) trahetur (is) audietur
nos vocabimur nos habébimur nos trahemur nos audiemur
vos vocabimini vos habebimini vos trahémini vos audiémini
(ii) vocabuntur (ii) habebuntur (ii) trahentur (i) audientur
NB. Ali passive and deponent verbs foilow these models; hence gaudeo,

being deponent in its perfect, will be gavisus sum, feminine, gavisa sum,
&c.. pl. gavisi sumus, f, gavis# estls, &c.

EO. Pras. Ind. Eo, Is, it, imus, itis, eunt. Prat. Perf. lvi, ivistl, ivit,
fvimus, ivistis, lverunt (ierunt, ivere, iere). Fut. S. Ibo, ibis, ibit,
fbimus, fbitis, ibunt.

FIO. Pras. Ind. Fio, fis, fit, fimus, fitls, fiunt. Prat. Perf. Factus, a,
um, sum, es, est; facti, @, a, sumus, estis, sunt. Fus. S. Fiam, fies,
fiet, fiemus, fietis, fient. ’
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PRONOMINA INTERROGATIONIS
The answers given to these interrogatives will explain their meanings.
Quis ?— ego, tu.—Quid? — currus, stélla, equus.—Qui ?—is
qui-; gqui scopus? hic, qui . .—Quod fanum ? —illud quod . . —
bi? — in mola, in ccelo, super mensam, iuxta fabricam. —
Quando? heri, hora tertia, millesimo septingentesimo octua-
gesimo nono.—Cur, quare? — quia, ideo quia. — Quot? duo,
decem, tot (that many), totidem (as many). — Quotus, a, um?
Primus, a, um, ultimus, a, um.—Quéties 7—semel, quinquies,
toties, una vice, decem vicibus.—Quoteni, @, a ?-singuli, =,
terni, @, a, deni, @, a.—Quo? in domum, ad molam, super °
tectum.—Unde ? — e domo, a turre, e stabulo, ab aqua, de
tecto.—Qualis, e? — altus, a, um, lucidus, a, um, opacus, a,
um, idvenis, e, senex, senis, piger,—gra, um alacer, 4lacris,~cre,
formidus, a, um, calidus, a, um, frigidus, a, um.

EXERCITIA GENERALIA SCRIBENDA
AD PENSA DECEM PRIORA.

(These are answers; the students should reason out the questions and
write out both).

1. In hac patre prima Palastra habuimus pensa decem.
—2. Nominativus Pluralis in Penso secundo tractatur. 3.—
Est fanum.—4. Est mola.—5. Non sunt; mucrones sicarum
sunt acuti.—6. Est; vocatur pabo.—j7. Vocatur forfex.—8.
Est scopus.—g. Quia sunt in ccelo.—r10. Quum nec sol, nec
luna neque stell&lucent.—11. Est dies.—12. Eamaqua vertit.
—13. Ab equo movetur.—14. Is non a planetis moveter sed
abs se.—15. Trahit in fabricam; e mola.—16. Acus est multo
acutior penicillo.—17. lupiter est maximus omnium; est Mer-
curius,—18. Maxima sunt corpora ccelestia, minima autem
infusoria.—19. li qui100,000centussium habentsuntpaucissimi.
—20. Qui 15 libellas e 50 perdit, habet residuas 35.—21. Duo
quadrantes & denariusnecplus sunt nec minus quam 12 quinarii.
—22. Vicies decem sunt totidemac decies vicena.—23. Novem
est semisse plus quam sex.—24. Si % addimus uni quarte,
hanc autem dimidio, habebimus unum integrum.—25. Insazcuio
sunt — decennia, — quadriennia.—26. Szculum XX-imum
incipit — —; finit — —.—27. Annus guivis 4-tusestbissextilis.
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